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FERRERO 0ITAUANSKIH VOLITVAH 
UGLEDNI NEWYORfiKI LIST JE OBJAVIL SPODNJI ZNAME-
NITI ČLANEK SLAVNEGA ITALJANSKEGA ZGODOVINARJA. 
VOJNA JE IMELA NA VOLITVE VELIK (JPLIV. — VZROK 

SLABOSTI SOCUALISTIČNE STRANKE. 

Rim, Italija, 7. julija. — Splošne volitve so dale povod za razne 
razmisleke. Pričnimo ? najbolj čudnim pojavom ali fenomenom, — z 
rešenjem soeijalizma Nekoč so bili pastirji različnih strank, ki so 
držali svoj$ oveiee skupaj, jih vodili ter reševali volkov. Ob tej 
p.'iliki pa so bile evčiee, ki so vodile pastirje ter jih rešile. Mase 
so držale skupaj vodilno elito soeijalistične strank?, ki je skoro 
razpršila, prevzeta od panike. 

Pred približtio enim mesecem sem pisal, da množica ni izpreme-
nilu svojih nazirunj izza 1919. Na drugi strani pa je tudi resnično, 
da je inor*.I vzbuditi strah, ki se je potast:L vodilnih skupin, soeija-
listične stranke, kakc-*-hitro so fašisti dvignili svojo palieo, največ-
ja upanja pri sovražnikih soeijalizma. 

Po mojih mislih ni bilo še nikdar nobene stranke, ki bi se dala 
tako lahko razorožiti ter vreči na cesto ter nuditi možu svoj vrat,! 
mekatajoč kot jagnje potem ko je skušala rjoveti kot lev eelo leto. 
Bili smo priča par v resnici izvanrednih stvari v centralni Italilji. 
Župani, eeli občinski sveti so resigniiali ter vrg'i na cesto polnomoči, 
katere jim je je zaupal narod vspričo enostavnega pojava in ustraho-
vanja dveh ali treh fašistov. Nikdo ni napravil niti enega koraka, 
izgovoril niti ene besede ali si dal skriviti enega lasu v obrambo 
splošne volilne praviee. Po delu številnih let je propaganda prene-' 
hala po vseh pokrajinah. Najbolj aktivni in stari organi stranke so 
izginili. Mase so prepustili samim sebi voditelji, ki so se ali poskrili 
ali pa pobegnili. 

V eentralni Itr.liji ni bilo zapaziti nobene propagande niti v 
'velikih mestih, dočim po se v južni Italiji vsaj pojavili voditelji. Mi 
nočemo govoriti o deželi. Nobenega manifesta. Mase prepuščene sa-
mim sebi ter nemilosti fašistov, ki so se vozili naokrog z motornimi 
vozovi in konečno vladi, ki se je okoristila s priliko ter mirno vrgla 
v ječo še par onih preostalih feldveblov, ki so prevzeli poveljstvo 
stranke, potem ko so polkovniki in kapitani izginili. 

<"Vprav je ostalo njih razpoloženje neizpremenjeno, sem se več-
krat izpraševal tekom štirinjastih dni pred volitvami, če se ne bodo 
mase. razkropile, zapuščene od voditeljev, tekom bitk dne 15. maja. 
2delo se mi je nevrjetno, da bi mogla ostati taka mešana družba 
združena ter iti naprej sama od sebe. Kljub temu pa se je to čudo 
zuvršilo. Brez voditeljev, brez govorov, brez poziva k orožju in brez 
kakega drugega Lodrila, v mestu in na deželi in prav posebno na 
deželi, so šle mase na volišča ter oddale svoje gasove svojim odsot-
nim in nevidnim voditeljem. 

Tvako je mogoče pojasniti to presenetljivo prikazen? 
Najbolj globoki in trajni vzrok tega čudnega pojava je še ved-

no vojna. Številni so domnevali, da so spomini na vojno, ki so ob-
vladali volitve leta 1919, izginili v osemnajstih mesecih iz spomina 
ljudi. Kakšna iluzija' Vojna bo obvladujoči spomin socijalnega živ-
ljenja, dokler bo generaeja. ki je povzročila to vojno, živela in po-
veljevala. 

Soeijalistična stranka v Italiji je slaba rauiUga, ker ne ve na-
tančno, kako poslužiti se velikanske sile, ki jo ima na razpolago. V 
».trail k i obstaja neka vrsta dvojnega nesporazuma med razumom 
lease ter oficijelno doktrino, katero propagirajo njeni učeniki in 
doktorji. Ta dvojni nesporazumi se kaže v govorih voditeljev, njih 
interesih in aspiraeijah. To je nesporazum, vsled katerega ne more 
soeijalistična stranka nastopiti aktivno, ne lc v Italiji, temveč po ce-
li Evropi. 

Katera druga stranka je dala povoda za toliko govoric o sami 
t-ebi v zadnjih tridesetih letih? Katera druga je .vzbudila toliko 
upanj in strahu, zavojevala toliko javnih uradov, dočim je na drugi 
strani dovolila svetu iti naprej svojo pot, katero je stranka obsojala 
ii» preklinjala Ničesar ni bila v stanu storiti, da prepreči ali skraj-
ša vojno. Ni bila v stanu dati Evropi mir, ki bi bil vreden doprine-
šenih žrtev, mesto tega krivičnega in nedoslednega miru, ki ga 
imamo sedaj. 

Potem ko je Objavila, da bo vprizorila velikansko revolu'eijo, 
i i bo obnovila svet od glave do peta, se je zadovoljila s par majhni-
mi refomami, kot naprimer kooperacija, javne knjižniee in tako 
naprej. Nikdar ni prenehala s pomočjo mož iz svojih lastnih vrst, 
o.iačevati nacionalističnih in militarističnih strank po celem svetu. 
Koliko starih soeijalistov je najti v Italiji med voditelji fašistov in 
naeijonaleev! 

Socijalizem je zadnji vozelj, ki je bil zvezan v velikanski kon-
fuziji doktrin in interesov, ki so imeli svoj zvor v Evrop ob času 
francoske revolucije. Ker ne ve nikdo več ničesar glede zgodovine 
devetnajstega stoletja, ne pozna tudi nikdo te stranke, pričenši z 
ni enimi voditelji. Vsakdo pričakuje od nje nekaj nemogočega ali pa 
ee boji z njene strani nemogoče stvari. Ta stranka je vzrok nepresta-
nih presenečenj, tako za njene prijatelje kot njene sovražnike. 

Takoj na prvi dan po eni njenih najbolj sijajnih zmag se poka-
že naenkrat impotentno. Kadar pa stoji navidez na robu popolnega 
propada, sa dvigne zopet močnejša kot kedaj preje. Pogosto izvo-
juje uspeh, ko je na.imanj pričakovati in daleč preko njenih naj-
boljših upanj, a ona ne zna nikdar izkoristiti svojih zmag, ki so vsled 
tega bolj škodljive kot pa koristne zanjo. Poraz za to stranko pa je 
nasprotno koristen, kajti čim slabša je, tem mogočnejša je in tem 
več dobrega je v stanu storiti. 

BLAZNI ČIN ZALJUBLJENCA. 
Camden, N. J., 8. julija. — Flo-

rtnea Bradley, stara devetnajst 
let, umira v Cooper bolnici v 
Camden in John Paris, star dvaj-
set let, ki jo je ustrelil v trebuh, 
je mrtev. To je bila posledica nje-
ne izjave, ds se noče poročiti 
in jim t • - -i- v j. „ .... 

Paris, prejšnji ljubimec dekli-
ce, farmer v bližini kraja, kjer je 
stanovala Miss Bradley, je preki-
nil'zrem s deklico pred nekako 
jUemi tedni. 

Danes zjutraj pa sta se oba 
skupaj napotila k nekemu požaru, 
ki je izbruhnil v bližini. Ko sta 
prišla na vrt, je bilo čuti strele 
in ko so prišli ljudje na lice me-
sta, do našli Parisa prestreljenega 
skozi srce in deklico težko ranje-
no v trebuh. 

Deklica je izjavila policijskemu 
seržantu: 

— Ustrelil me je, ker sem^ ga 
zavrnila. Jas ga nisem hotela. 

-Paris je služil v moarnarici te-
kom Tojne. 

ODLOČEN BOJ PROTI 
SUHAŠKIM POSTAVAM 

• 

Iz inozemstva je čuti proteste 
proti strogi izvedbi prohibicijskih 
postav. — V boj proti suhačem. , 

i 
Washington, D. C., 8. julija. — \ 

-Mogoče bo prišlo do diplomatič-
nega viharja, kojega vzrok bo | 
zopet Volsteadova postava. Urad- j 
niki zveznega zakladniškega ura- , 
da se pečajo s tem, da izdelujejo , 
predpise, soglasno s katerimi Je < 
mogoče zapleniti ladije, prihaja- , 
joče v ameriške vodovja, ee bi } 
se našlo na njih krovih opojne 
pijače. Generalni pravdnik Dau-
ghert£ je rekel danes, da ne mo- ̂  
re drugače kot tako razlagati < 
Volsteadove postave, dokler bo , 
slednja v veljavi, kajti ta po- , 
stava prepoveduje jasno iu od- j 
ločno inozemskim ladijam. ki pri- ; 
liajajo v ameriška pristanišča mo- , 
goče le v namenu, da vzamejo na j 
krov premog, voziti s sebaj upi- ] 
jančljive pijače. | 

Anglija, ki bo od teh določb • 
najhujše prizadeta, bo seveda ] 
prva dvignila protest, kajti z 1 
uveljavljenjem take odredbe hi j 
se strmoglavilo vse medsebojne ] 
običaje trgovskih narodov in vse I 
mednarodne obzire kot se jih je 
.opazovalo skozi stoletja. 

Za enkrat ni mogoče izslikati 
si poeledič enostavnega zaplenje- ; 
jija inozemskih parnikov, ki bi ] 
imeli na krovu tudi najmanjše ] 
množine opojnih pijač. Položaj 
je skrajno nevaren, a uradniki j 
izjavljajo, da ni nobene druge j 
poli in nobenega drugega izhoda • 
razven tega, da bi kongres takoj j 
izpremenil tozadevne dolo€-be Vol-J 
yteadove postave. 

LEOPARD SKOČIL IZ KLET- ' 
KE NA VISOKEM MORJU. 

< 

San Francisco, Cal., 8. julija. , 
Soglasno s potniki, ki 5.0 dospeli 
semkaj včeraj na krovu parnika : 
Granite State, ki je prišel iz Kal-i 
Icute, je povzročil neki leopard, I 
iti' je ušel iz kletke sredi morja, 
velikansko razburjenje med pot-
niki. Žival se je oprostila tekom 
nekega viharja ter so jo ujeli 
šele potem, ko je pribežala v 
častniško obednico. 

Parnik Granite State je imel 
na krovu veliko zbirko divjih ži-
vali, kojih vrednost se ceni na 
$200,000. Nekaj teh živali je na-
menjenih za zoologične parke v 
New Yorku in Chicagu in nekaj 
za tvrdke, ki izdelujejo kino-sli-
ke. 

$ 

ZGUBLJENI SE JE VRNIL. 

Albion. N. Y-, 7. julija. — Ralph 
Holcomb, trgovec iz tukajšnjega 
mesta,- l̂ i je izginil dne 11. maja 
in kojega suknjo in klobuk so na-
šli na Goat Island, tik ob Niagar-
skem slApu, se je vrnil domov. 

Ko so gfl vprašali, kje je bil, je 
odg^roril, du ne ve ter tudi re-
kel, da ne *ve, kaj je postalo iz 
njegovega avtomobila, a katerim 
id odjadral 2 doma* 

NEMČIJA HOČE BOJKOTIRATI 
VSE INOZEMSKO BLAGO. 

New York, N. Y., 8. julija. — 
Kot se je včeraj sporočilo tukaj-
šnemu listu "Times" iz Berlina, 
je izdal nemški železniški ministre 
general Groener, odločbo, ka-
tere si ni mogoče razlagati dru-
gače kot da pomenja bojkotira-
li je vsega inozemskega blaga. 

Povelje železniškega ministra, 
ki se j ^ pred kratkim vrnil iz 
Bavarske, prepoveduje vsem res-
tavracijam ter drugim pri vil i-
giranim družbam na vlakih iti 
drugod prodajo kateregakoli pred-
meta, izdelanega v inozemstvu, 
ne glede na to, kakšne vrste da 
je. 

Oil tega povelja bodo najbolj 
prizadeta francoska vina v di-užbi 
francoski konjakov, nadalje an-
gleške cigarete, av'carske, holand-
ske in danita eokrlada ter smod-
ke iz Havane. Oe bi se to povelje 
izvedlo do skrajno ti, bi ne mo-
gel potnik na nemških postajah 
kupiti nki ene oranže, ki je zras-
la izven meja Nem C-je. 

Družba železniških restavrater-
jev je dvignila proti odločbi že-, 
lezniškega ministra oster protest 
ter izjavlja, da hočejo imeti pot-
.niki, prihajajoči iz inozemstva, 
blago, izdelaijo v inozemstvu. 

ANGLIJA IN DALJNI IZTOK. 

London, Anglija, 8. julija. V 
krogih, o katerih se glasi, da S3 
nahajajo ponavadi v posesti do-
brih informacij, se domneva, da 
je pričela Anglija s pogajanji z 
.Združenimi državami, Japonsko 
in Kitajske glede možnosti konfe-
rence, na kateri bi se razpravlja-
lo o celem iztočnem položaju. 

Ce je to resnično, bo mogoče 
pojasnilo izjavo Lloyd George-a 
|v poslanski zborniei,da pričakuje 
odgovora iz Amerike in Ktajske, 
predno bo podal ugotovilo, tikajo-
če se japonsko-angleške zveze. 

Oficijelni krogi niso hoteli ni-
česar izjaviti glede narav kate-
rihkoli pogajanj z Združenimi dr-
žavami in Kitajsko, vendar pa se 
'.je izjavilo v is-tih krogih, da se 
[bo skušalo izvedeti za mnenje 
vseh teh dežel, predno bo stofila 
Anglija svoj odločilni korak. 

Potni listi. 
Po najnovejši odredbi bel graj-

ske vlade dobe Jugoslovani potne 
liste samo tedaj, ako prinesejo s 
seboj kako listino iz starega kra-
ja, da je razvidno, od kod je do 
ma. Take listine so: Stari potni 
lift, delavska ali vojaška knjižica, 
krstni lift in domovnica. 

Navadno pismo ne zadostuje 
vež. 

Kdor tedaj nima nobene take 
listine, pa Seli potovati • stari 
kraj, naj piše županstvu one ob 
čine, v katero je pristojen, po do-
movnico, potem bo šele mcgel do 
biti jugoslovanski potni list. 

Nikdo naj tedaj ne pride v New 
York T namenil, da bi potoval v 
atari kraj, ako nima kake gori 
omenjene listine. s 

Frauk Sakaer State Bank, 
S3 Certlaadt 8L, New York,. N. Y. 

ZANIMIV PROCES | 
I PROTI MRS. KABERI 

— I 
Obtožena morilka je pokazala kaj 
malo ginjenja, ko so. državne pri-1 

če pripovedovale o umoru. 
Cleveland, O.. 8. julija. — Mrs. 

Fva Katarina Kaber je sedela te-J 
kom celega včerajšnjega dne po-i 
vsem mirno v vroči sodnijski dvo-[ 
rani, dočim so državne priče iz-
javljale, da so bile zadnje besede 
njenega moža, Daniela F. Kaber, 
kojega umora je obdolžena : 

I — Moja žena je ukazala, naj se 
to stori. 

Nobenega ginjenja ali vznemir-
jenja tudi ni pokazala, ko se je 
predložilo okrvavljeno bodalce, s 
katerim je bil Mr. Kaber zaboden 
štiri in dvajsetkrat in tudi ne ta-
krat, ko so priče izjavile, da jim 
jt: ona rekla, da hoče spraviti svo-
jega moža s poti. 

I O obdolžitvi Mr. Kaberja je pri-
čal policijski poročnik Miller, ki 

j je bil prva zunanja oseba, ki je 
jdospela na pozoriče po završenem 
j atentatu 111 tudi dr. Quigley, eden 
prvih zdravnikov, ki je dospel na 
lice mesta. 

— Videl sen le enegar, a morala 
J sta biti dva, — je rekel Kaber 
proti poročniku Millerju. — Eden 

j mož je imel na glavi čepico. 
I 4 'Mož s čepleo", soglasno z dr-
žavnim pravdnikom Stantonom, je 
bil Sal vat ore Gala, katerega so 
pred kratkim prijeli v bližini Buf-
fala in proti kateremu se je sedaj 

;dvignilo obtežbo umora po prvem 
i redu. 
I Država je tudi ponudila priče-
vanje, ki naj bi pokazala, da je 
obstajala zarota, s pomočjo katere 
naj bi stvar izgledala kot da je 
bil umor posledica roparskega na-1 
pada. 

Mrs. Maria Matthews, vedeže-
jvalka, je pričala, da ji je Mrs. Ka-
ber par dni pred umorom prinesla 

(na dom veliko škatlpo s srebrnino 
in platnom in da ji je po umoru 
Mrs. Kober podarila tozadevne 
predmete. Srebrnina se je naha-
jjala v sodišču kot predmet do-
; kaza. 
j Obravnava bo najbrž danes zve-
jčer odgod^na na ponedeljek, da 
se med tem časom spravi skupaj 
še nadaljne priče. 

POTAPLJAČ JE NAŠEL VELIK 
ZAKLAD. 

Marblehead, Mass., 8. julija. — 
1 Morje je nudilo včeraj neobičajne 
zaklade potapljaču Charles Snow. 

• Snow je šel na dno pristanišča, 
1 da preišče nekaj verig pomola, 

ki predstavlja izhodišče nekega 
"ferrv-boat a " . 

Ko je prišel na površino, je bila 
pod njgovo pazduho steklenica 

' Martini "cocktaila"; Snow je spo-
' ročil, da je dno pristana pokrito 
• s steklenicami vsake vrste, da pa 

ne ve, če so polne ali ne. 

KAKO JE BILO OB ČASU POVODNJI V PUEBLI. 

MEHIŠKE GETE ODPOSLANE V TAMPICO 
NIKAKIH DELAVSKIH IZBRUHOV NI ZAPAZITI V PETROLEJ-
ŠKEM OZEMLJU, A VOJAŠKA SILA JE BILA POVEČANA. — 

BREZPOSELNI SE POVSEM MIRNO OBNAŠAJO. 

Mexico City, Mehika, 8. julija. — Nadaljne zvezne čete so bile 
odposlane v okraj Tampieo od strani mehiške vladfe v namenu, da 
se "nudi jamstva tako domačinom kot inozemccm v dotičnem okra-
ju " . Ta akcija je bila vprizorjena kljub dejstvu, da se smatra zvez-
ne čete, nahajajoče se v okolici Tampica radi resnega položaja, ki 
je posledica nezaposlenosti, za zadostne, da so kos vjiakemu položaju. 
Tako se glasi v vekem ugotovilu, katero je izdal danes Fernando 
Torreblanea, privatni tajnik predsednika Obregona. 

(Polo.Vij radi petroleja je eden glavnih faktorjev v vprašanju 
nezaposlenosti. Mehika je povečala eksportni davek na petrolej in 
številne ameriške družbe so dne 1. julija zaprle svoje naprave, vsled 
česar se je število nezaposlenih še povečalo. Mehika je od onega ča-
sa naprej izjavila, da morajo družbe plačevati svoje uslužbence te-

Ikom dobe, ko so njih naprave zaprte.) 
V kolikor je razividno iz poročil, ki prihajajo iz Tampieo okra-

ja, ni bilo v petrolejskem okraju nikaltih posebnih razvojev. Ugoto-
vilo senjorja Torreblanea je izjavljalo, da ni prišlo ničesar, kar bi 
moglo povzročiti vznemirjenje in to prav posebno ne zaraditega, ker 
j se mehiški delavci, katere so odpustili, obnašajo povsem dostojno 
iu pravilno. * 1 

' Plutareo E. Callus, minister za notranje zadeve, je povedal me-
| luškim časnikarjem, da je mehiška vlada pripravljena razkrinkati 
ameriške petrolejske proizvajalce v Mehiki, katere se dolži škanda-

loznih olejanj ne le proti mehiški zakladnici, temveč tudi proti Zdr. 
državam samim. To izjavo se je objavilo v treh listih mehiške^ glav-
nega mesta in opaziti je bilo številne špekulacije glede izjave mini-
stra za notranje zadeve. 

Besedilo izjave senjorja Calles je bilo priobeeno v listih na raz-
ličen način, a vsaka posamezna izjava se pripisovala ministru za no-
ftranje zadeve ista razpoloženja. Izjava se je tikala poskusov ameri-
ških petrolejskih kompanij, da se izognejo dohodninskemu davku s 
tem, da razpuste glavne korporaeije ter stvorijo številne podrejene 
družbe. 

— Ker je mehiška vlada vedela za to, je storila svoje korake, da 
potegne krinko z lica teh družb. 

PREMIRJE MED IRCI IN ANGLEŽI 
V PONDELJEK BODO PRENEHALE SOVRAŽNOSTI MED orilt 
MA NARODOMA. — DE VALERA JE ZADOVOLJEN Z LLOYD 
GEORGOVIM PREDLOGOM. — POGAJANJA MED n^KPVTT RE-

PUBLIKANSKIMI VODITELJI IN GENERALOM SMUTSOM. 

London, Anglija, 8. julija. — Iz urada angleškega ministrskega 
predsednika Llovd Georga je prišlo nocoj sledeče poročilo: 

Soglasno sponudbo ministrskega predsednika in odgovorom de 
Valere bodo sovražnosti na Irskem vstavlujene v pondeljek, dne 11. 

julija opoldne. 
Temu poročilu jo dala povod dublinska brzojavka, v kateri je 

rečeno, da je bila konferenca med irskimi voditelji in generalom 
Smutsom uspešna. 

Vprvič po stoletjih se obeta Irski mir. 
Današnja konferenea v Dublinu je imela sledeči uspeh : 
Prip rave za prenehanje sovražnosti med Irci in Angleži. 
De Valera se je močno zavzel za sklenitev miru. 
De Valera se je odločil, da gre v London posvetovat se z Llovd 

Georgom. 

Denarna izplačila v jugoslovanskih kronah, lirah 
in avstrijskih kronah 

«e potom naie banke izvršujejo po nizki eeni, aanealjivo In feitrtf. 
Včeraj so bile naie cene sledeče: 

JUGOSLAVIJA! 
Jtazpofilja na zadnje pofto in izplačuje "Kr. poštni Sekovm! 

urad" in "Jadranjka banka" • Ljubljani. 
300 kron . . . . $2.25 1,000 kron . . . . $7.20 
400 kron $3.00 6,000 kron . . . . $36.00 
600 kron $3.75 10,000 kron $71.00 

ITALIJA IN ZASEDENO OZEMLJE; 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje "Jadranska banka" 

r Trstu. 

50 Hr . . . . $ 3.00 500 lir . . . . $36.50 
100 lir $ 6.50 1000 lir . . . . $52.00 
300 lir . . . . $15.90 - T f 

NEMŠKA AVSTRIJA: 
Razpošilja na zadnje pošte in izplačuje "Adriatiacb* pank" 

aa Dunajn. 
1,000 nemsko-avstrijskih kron $ 2.30 
5,000 nemško-avstrijskih kron . . . . $ 10.50 

10,000 nemško-avstrijskih kron . . . . $ 21.00 
50,000 nemško-avstrijskih kron $100.00 

Vrednost denarju sedaj ni stalna, taenja ee Večkrat »epričak* 
rano; is tega razloga nam ni mogoče podati natančne eene vnaprej. 
Mi računamo po eeni istega dne ko poslan! denar dospe T roke. 

Kot generalni zastopniki "Jadranske Banke" in njenih podraft. 
nie imamo zajamčene Jzvanredno ugodne pogoje, ki bodo velike k» 
fisli sa one. ki ee le aH ee bodo poeluievali naie banke. 

Bmar nam je poslati na|brfj po Domestle Mooey Order, eg pi 
po Hew York Bank DrafL 

Fiask Sskw Ststs Bssii v «*„<,strMl. 
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K O N C E M T E D N A . 
Jugoslavija pred novo vojno! 
To je stalo te dni v angleških listih. Naš človek se 

je zadovoljen oddahnil. Torej se bomo vseeno pognali 
za pravice ter izsilili izpolnitev svetopisemskega reka: 
— Dajte mu, kar je njegovega! 

« * 6 
Toda ne! Oemu? Mi smo vendar gentlemani. Mi smo 

tisti, ki smo sol Balkana. In s to soljo pametno gospo-
darimo. Italijanom dajemo sol, Bolgarom in Madžarom 
pa papriko. 

« # # 
Irci so desegli, kar so hoteli. Še pred kratkim je 

imenoval Llovd George predsednika irske republike, de 
Valero, lumpa in pustolovca, sedaj ga pa vabi kot bla-
gorodnega gospoda na konferenco. 

# # « 

Lloyd George, ki se ni še nikdar, odkar je v uradu, 
vklonil celemu svetu, kaj šele posameznemu narodu, 
vabi zastopnika irskega naroda na konferenco. ' 

# # * 

. , Stokrat lažje kot so prisilili Irci Lloyd George-a, 
bi prisilili primorski Slovenci Giolittija, da bi prijazno 
vprašal: — No, kaj pa hočete, fantje? 

* « « 
" • _ * i Maha, silno maha dekla božja. Tukaj pade svet, 

tam sad. 
Vsak, ki pade, pa prodre v največjo, nam živečim 

lierazjasiijena in nerazrešljivo skrivnost — v skriv-
nost življenja in smrti. 

* * * 

Ludje pravijo: 14Čudno, da samo dobre pobira smrt." 
To ni res. Pobira dobre in slabe. Slabili več kot 

dobrih. Toda tega se ne opazi, ker dobre pogrešamo, 
slabih pa ne. 

# • « 

Zgodovina ameriškega slovenstva ne bo popolna, 
dokler ne bo v poglavju 44Možatost" v debelih črkah 
pričalo ime: ANTON BURGAR. 

* * « 

In če bomo res kdaj kaj dosegli, naj se ve, da je k 
skupnemu uspehu velike pripomogel tudi Burgarjev 
znoj. 

Jedro ruske krize. 
Neprestano se pojavljajo poročila iz Rusije o trditvi, da se vrši 

v vodilnih boljševiskih krogih trajna borba za nadaljno smer notra-
nje politike. Jedro te borbe tvori dilema, kako naj se premaga seda-
nja spb.šna kriza v Rusiji, kiiko naj se obvlada kritičen zastoj celo-
kupnega gospodarstva, prometa, industrije, prehrane, ki prete, da 
vpropas«ijo ves bojjš.1 viški sistem. Kolikor smemo verjeti poročilom, 
zastopa L^nin načelo kompromisa, po katerem se je treba v pretež-J 
nem delu srosp<*larske politike vrniti k metodam starega družabnega 
reda, dočim baje Troekij predstavlja radikalno smer, da se tudi za-
naprej z dekreti, točno po komunistični teoriji, premaga odpor vseh 
o\ir. 

Središča vsega kritičnega problema tvori zadržanje ruskega 
kmeta, kajti vsa nadtljua usoda ruske revclueije je navsezadnje od-
Mf-na od volje, od sodelovanja ruskega mužika. To je na prvi pogled 
neverjetno, pa vendarle točno. 

V prvem delu vsake revolucije, ko je treba vreči staro vlado, — 
igra kmet sekundarno vlogo. Takrat nastopajo množice, ki dejansko 
to je neposredno vodijo borbo. To so tedaj predvsem delavske mno-
žice velikih mest; one so glavni čmilelj revolucije. Kjer so te zmaga-
re, je propadla revolucija, kjer ostanejo zmagoslavne, tam je preob-' 
rat uspešen. V tem delu revolucije je precej vseeno, kaj počne kmeti 
v svojfti vaseh, on ostane na svojem meštu. izkoristi kvečjmu uspeli 
revolucije v lokalnem smislu, podete gradove in zavzame zemljišče 
veleposestva. On ne pomaga ne stari vladi, ne revoluciji; za časa 
brahijalne borbe je tedaj izločen iz računov. 

Popolnoma pa sp izpremetii položaj v nekaj mesecih. Vzmeimo 
kar konkretno rusko revolucijo. Direktno muzi k ni mogel posegati 
n« razvoj dogodkov. Njega zastopnike, socijalne revolucionarje, so 
boljševiki z lahkoto pregnali. Toda mužik je pokazal svojo moč, ko 
se je začel indirektno bojevati zoper komunistični sistem, ko ni ma-j 
ral oddajati mestom živil. Za ta odpor ni treba organizacije, ni tre-' 
ba 

ničesar priucipijalnega; tu w pojavi prirodnt, najpreprostejši živ-' 
Ijcnski zakon, zdrav normalni egoizem. Kmet bi oddajal svoja živila 
komunističnemu delavcu prav tako rad in brez pridržkov, kakor nek- 1 

o«j earUtu-nemu bnržuju, ako — bi dobil za to ekvivalentno dobrino 
y zameno. Ničvredni boljševiški denar ne more nadomestiti carskega . 
rublja, drugih vrednot pa sovjet&ki sistem ne — premore. 

Z gotovotdfto lahko tedaj pričakujemo, da bo mužik delal pasiv-
£o resisteneo dotlej* dokler za svoje pridelk«? ne bo dobil poljskega 
crodja ir. tekstilnega blaga, kar mu je najnujnejša potreba. Dokler J 
mu •iiia toga no ba mogel dati, tako dolgo tudi s svojo desničarsko 'i 

. politiko ne bo uspel. In ker je za restavracijo ruske industrije poleg'; 
c#talega potrebna zlasti normalna prehrana deUvstva, je jasno, da'i 
j* lakod U H tiftiwcij« zelo težaven. 2 

ičjM • • ' ' ' ' " " - j 

. i • t -i- i . • •• i m • i . • m • i- lf ^ 
Kadar bo notranji ruski trg poplavljen z industrijskimi izdelki 

takrat bo začel zopet mužik normalno proizvajati, takrat se bo oi: 
sprijaznil z vlado. Kakor stoje stvari sedaj, je malo verjetno, da b: 
mogel boljševizem ustvariti tako stanje, makar za eeno zelo kornpro 
niisnega preokreta na desno. Vsekakor pa se ooeta tuji industrij 
liadvs bogata žetev v Rusiji; ona je činitelj, ki bo saniral Rusijo. V 
kaki obliki, izgleda kot stvar stranskega pomena. 

Slovenske novice. 
r ..t- -
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Lorain, Ohio. 
Poročila sta se pretečeni teden 

Mr. A. Rovan in Miss Angela Ja-
kopin. Za tovariša sta bila Mi*. Fr. 
Jaiiežič mL in Mr. Anton Jakopin, 
družici pa MisLS Marv -Jakopin in 
Miss Tilka Svet. Kilo srečno! 

Mr John .Kotniku, tajniku Slo-
venskega Nar. Doma, je umrl sin-
ček John. star 7 in pol leta. Po-
greb se je vršil 5. julija. * 

Peelars»ki klub se je ustanovil 
v Lorainu. Klub sta ustanovila 
samo dva člana. Pečlarji so vab-
ljeni za pristop, da se bodo vsaj 
uradniki lahko izvolili. 

Delo je slabo po Lorainu. Ta 
leden počiva skoro vse delo v Na-
tional Tube. Od 5. julija je vpe-
ljan 8uriii delavnik. 

American Shipbuilding Compa-
ny, kjer je sedaj uposltrnih 250 de-

[lavcev, naznanja, da odtrga Kh 
procentov od delavskih plač. 

Cleveland, Ohio. 
V torek 5. julija popoldne ob 'i. 

uri je uin-rla gdč. Marija Žužek.i 
19 let stara. L'mrla je v mestni 
bolnišnici (City Hospital). Bivala! 
je komaj 3 mesece v Ameriki. Do-
ma je bila iz -Strmca pri Velikih 
Laščah. Pogreb se .je vršil 8. jul. 

The Eastern Steel Co. naznanja 
že tretje znižanje delavskih plač. 
Plača bo sedaj znašala 28 centov 
na uro. Kako se bo živelo pri ta-
kih plačah, ne ve nihče. Te plače 
so nižje kot leta 1H14., toda kljub 
temu so živila in živijenske po-
trebščine še za S6 procentov višje 
kot leta 1^14. Zakaj ne znižajo 
obenem cene in plače enakomer-
no, je vprašanje, o katerem bi 
naš kongres lahko razpravljal. 

Izpred ljubljanske porote. 
1 Valutna transakcija. 

Februarja in marca 1920 je bi-
la izmenjava kronskih bankovcev 

-[avstro - ogrske banke za nove — 
; kronsko - dinarske noveanice. Te-
. daj je bil pri deželni finančni bla-

gajni na Krekovem trgu velikan-
ski naval množice, posebno s kme-
tov. Pri blagajni so izmenjavalei 

, dobili posebne izmenjevalne blan-
, kete. O postopanju s tem izmenja-
jvanjem je moral biti zelo dobro 
poučen neki mladenič, ki je dne 
4 marca 1920 prezentiral glavne-

> mu blagajniku g Bregantu dva 
) stara tisočaka, katera mu je ta tu-

di likvidiral. Mladenič pa je po-
tem podtaknil izmenjalni listek, 

! glaseč se na 20.000 kron. Blagaj-
' nik Inglič mu je tudi to svoto iz-
Iplačal. Izmenjalni listek se je, ka-

Ijkor se je pozneje ugotovilo, glasil 
_ ni. ime Martin Marečič, Sv. Petra 

cesta, 24. 
Ob zaključku blagajne so takoj 

? ugotovili primanjkljaj 18.000 K. 
Zadeva je bila javljena policij-

; skemu ravnateljstvu. Po dolgo-
trajnih poizvedovanjih sta se ja-
vila dva kmeta iz žužemberŠke o-
kolice, ki sta usodnega dne men-
javala bankovce v Ljubljani. — 

i Vsi podatki so se osredotočili na 
l sina sluge finančne delegacije — 

Henrika Čudna. 
Mladi Henrik Čuden se je moral 

. pred porotnim sodiščem ponovno 
I v drugič zagovarjati zaradi golju-
fije. Po prečitani obtožnici je kar 
kratkomalo izjavil : — Ne. Nik-
dar! — Priznal je le. da je izme-
njal dvema kmetoma bankovce. 

Kmeta Intihar in Tekavcič sta 
točno označila kraj, kjer jima je 
neki mlad človek pisal izmenjalni 
listek. Bila je to kuhinja pri slugi 

l|Cudnu. Obtoženca pa ne moreta 
spoznati za onega, ki jima je de-

",nar izmenjal. Nasprotno pa je An-
",ton Tekavčič določno izpovedal, 
L di> je obtoženec identičen z onim 
• ki je menjaval bankovce. 
'! Blagajnik Bergant j e opisal, 
1 kako se je izmenjava vršila. Izja-

vil je, da mu bo finančna oblast 
predpisala 18.000 kron v povrni-

jtev. Inglič je kratko izpovedal, 
• kako je izplačeval pri blagajni lik-

vidirane zneske. Helena Mandel 
in obtoženčeva mati Frančiška 
Čuden sta kratko izjavili, da ni-
sta bili v kuhinji.Priča Martin in 

' A.nton Tekavčič sta ju spoznala. 
Dodatni izvedenec prof. Franke je 
spoznal pisavo na izmenjalnem li-
stku za ono obtoženca, 

j Po končanih formalnostih pro-
cesa so porotniki soglasno potrdi-
,li vprašanje krivde goljufije. H. 

• Čuden je bil obsojen na 15 mese-; 
cev težke ječ°. 

' i 
Morilec lastne mata.-e. 

Dne 14. junija popoldne se je 
| pričela druga porotna razprava 
proti devetuajstletnemu Rajku 

'Hrastniku, doma ft dostojne. — 
Razprava je odkrila globoko soci-
alno bolest, ki je okužila celo rod-
binsko življenje. Mladi človek je 
Morilec svoje !«stne matere Marije 
Hra&tnik j 
, Ker je Rajkq Hrastnik glasom 
.uradnega dopisa županstva občine 
Nova cerkev pri Celju še naa dr* 
ižavljan, je ta groeni slučaj, ki se 
. jc pripetil v dostojni, torej v ino-
zemstvu, pristojno naše sodišče v 
zmislu paragrafa 54 k z. p. I 

} Pretresljiva je slika, ko nam ob-
tožnica opisuje, kako je nečloveš-
ki sin izvršil grozni čin v podstre-
šju hiše 222 v Postojni, zakopal 
mater v seno in potem pobegnil v 
Jugoslavijo, kjer so ga v Ljublja-
ni prijeli. 

• Rajko Hrastnik je rojen leta — 
1902 v Vremskem Britofu, njegov 
oče je strojnik na parni žagi le-
snega trgovca Jurce v Postojni. 

Obtožnica slike, najprej razme-
re, v katerih je vzrastel mladi Raj- ' 
ko, slika, kako je med vojno za-
šel v slabo družbo. Zaradi tatvin, 
k: jih je vedne izvrševal, ga je 
mati zamrzela. Dne 19. novembra 
lanskega leta je zopet mater okra-
del. Na Jurčcvo žago je prinesel 
veliko steklenico žganja. Mati je 
to zapazila in poiskala sina ponoči 
na žagi. Dne 20. novembra je mož 
šc videl ženo okoli sedme ure zju-
traj. Okoli desete ure pa je prine-
sel obtoženec hišne ključe kovaču 
Devetu in nato izginil. Doma je 
oče strojnik Hrastnik našel pozne-
je vse v največjem neredu. Ker se 
žena ni vrnila je dne 24. javil to 
občini in sodišču. Nato je bila v 
hiši sodna komisija, ki je vse na-
tanko preiskala. Po dolgem iskan-
ju so našli v podstrešju v seno za-
kopano in mrtvo mater Marijo 
Hrastnik. Poleg nje je bilo več o-
krvavljenih desk. 

Sodišče v Postojni je takoj za-
čelo zasledovati sina-morilca. Ker 
se je domnevalo, da je pobegnil v 
Jugoslavijo, je sodiiče o tem groz-
nem činu obvestilo tudi jugoslo-
vanske oblasti. In res! Dne 26. no-
vembra so policijski organi v Lju-
bljani aretirali v Kolodvorski uli-J 
ci pri "Starem Tišlerju ,T mladega! 
morilca. 

Obtoženec Rajko Hrastnik je v 
zagovoru mirno izrekel : — Sem 
kriv! Nisem pa imel namena jo 
umoriti. — Nato je začel zgovorno 
slikati družinske razmere. Mati je 
zelo rada pila žganje. Bil je večni 
prepir v hiši Tisto noč preje je 
prišla na žago k Jurci in začela 
kričati. Domov je prišel okoli treh 
zjutraj. Spal je v podstrešju. — 
Zjutraj je prišla k njemu mati. — 
Zavpila j e : — Sedaj mora biti 
eden liin! Ti ali jaz! — Šla je pro- i 
ti njemu z nožem. Udaril jo je z 
desko in mati je obležala. Udaril 
j o je trikrat. _ T'd a ril sem jo v1] 
jezi, brez namena jo usmrtiti, 
j c zaključil svoj zagovor. 

Razni zapisniki nam slikajo ta 
grozni prizor. Mati je bila vsa raz- 4 

mesarjena. Velike rane je imela 1 

na glavi. Kost podočnica je bila 
razbita. Mišičevje za vratom je 
bilo do hrbtenice prerezano. 

Pet ur in pol trajajoča razpra-
vr je podala naravnost grozne sli-
ke. Obtoženec je po dejanju sku-
hal kavo, oblekel najmlajšega si-
na Ayrelija in ga odvedel k očetu. \ 
Obtoženec je bil ves čas razprave J 

popolnoma ciničen in ni pokazal ] 
najmanjšega kesa. Obtoženec pa ' 
jr bil dalje obtožen tudi hudodel- < 
siva tatvine, ker je Luki Posegi k 

ukradel 100 lir in goljufije, ke* * 
je prevaril I. Požrla za 100 lir. 4 

Porotniki so soglasno potrdili ? 
vprašanje umora, kakor tudi vpra- 1 

šenje tatvine in goljufije. Porotno ^ 
sodišče je nato obsodilo Rajka B 

Hrastnika na 14 let težke ječe za- 1 

radi umora matere, tatvine in go- ^ 
ljufije. 1 

- - • •••. r t 
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Peter Zgaga 
Jaž bi bil rad farmer, če b) fcila 

farma na 42. cesti. 
Jaz verujem v izlete na deželo, 

ker vas naučr ceniti svoj dom v. 
mestu. 

# • 4 

Mislim, da je malo čudno, Če 
izpusti bosova stenografija sempa-
tam kako besedo, dočim ne izpusti 
njegova žena nikdar nobeij?. 

* * * 
Habsburžani se bodo posvetova-

li!. To bo veliko posvetovanje. 
Princezinje. princi in druga gola-
zen bo navzoča. 

Habsburžani se niso ničesar na-
učili in so vse pozabili. 

Madžari so se pa veliko naučili 
in ničesar pozabili. 

• . • 

V tem letu bo porabljenega 
manj premoga kot ga je bilo lan-
sko leto. 

Ni čuda. Lansko leto so bile ven-
dar predsedniške volitve. In pri 
tej priliki je bilo treba dosti ognje 
vi t osti. 

* * * 

V "Waskinertomi, D. C., je poli-
cist, dvaindvajset let star. ki ima 
nečloveško moč. Pravijo, da bi se 
Dempsev zlomil pod njegovo pest-
jo, ne pa samo padel. 

V afriških džunglah živi opica, 
gorila 

po imeiiii. Ona bi v treh se-
kundah porazila Dempseva in 
washingtonskega policista. 

Iz teh besed je razvidna člove-
ška stran rokoborbe. 

* * • 

Zakonski mož se lahko spozabi." 
Lahko pozabi, da je oženjen, do-J 
kler ne pride domov. 

Mestna gospodična ve o iMi le 
i 

eno stvar, namreč to. da se jo na 
fonografu lahko dvakrat uporabi.! 

* • • ! 

Pravi komunist ne veruje v Bo-, 
ga, kljub temu pa praznuje vse, 
praznike. | 

* - • 

Prebivalstvo države Ohio je se-' 
stavljeno: 

iz ljudi, ki nameravajo dobiti.! 
kako politično službo; i 

iz ljudi, ki nameravajo izgubiti 
kako politično službo 

in iz ljudi, ki morajo dvakrat 
bolj trdo delati, da ohranjajo pr-1 

ve in druge uri življenju. 
* * * 

Mladenič se je ženil s pomočjo 
ženitnega posredovalca. Dobro ne-
vesto in lepo obenem mu je pre-
skrbel. 

Mladenič je bil zadovoljen žnjo.j 
— Kakšna je pa mati? — je 

vprašal. 
— Dobra >.eniea. 
— Kakšen pa oče? ! 

— On ne živi več. | 
Štiri dni po poroki pa pride ves 

Irazjarjen k posredovalcu rekoč: ' 

— Vi ste lopov! Rekli ste da 
oče ne živi več. Danes ponoči mi 
je pa žena zaupala, da mora še 
deset let presedeti v ječi. 

— No, ali ie to ž i v l j e n j e — ga 
"vpraša pomembno posredovalec. | 

\ mestu je nil samo en hotel in 
v hotelu je bilo edino kopališče v 
mestu. Dva kavalirja sta se zače-
la preprepirati, koliko da stane 
kopelj. I 

Prvi je rekel, da en dolar, dru-
gi pa dolar in pol. j 

Ker nista mogla priti do zaključ-
ka, sta šla v hotel vprašat. In 
klerk je odgovoril : 

— Pred petimi leti je stala ko-
pelj en dolar, pred tremi leti en 
dolar in pol. sedaj pa stane tri do-
larje. 

D o p i s , 
New York, N. Y. 

Tukajšnji "Klub Slovenskega 
naroda" priredi v nedeljo dne 10.i' 
julija izlet, združen s piknikom,' 
v Schnitz Woods, prostor št. —>l! 
23 — 26, Glcndale, L. I. j j 

Klub vljudno vabi ne>vyorške| 
Slovence in Sioveivke, kakor tudi ' 
ostale Jugoslovane, da se vdeieže 
tc prireditvena prostem, kjer boj 
preskrbljeno za vse, za pijačo, jed 1 
in zabavo s plesom. Upati je, da ̂  
se bo cenjeno občinstvo v velikem j1 

številu odzvalo temu vabilu ome-J 
njenega kluba, kajti sedaj je pra- < 
vo olajšanje za ysakega, kdor mo- l 
re pohiteti iz veKkomestneg^, za- i 
tohlega in razbeljenega zidov ja < 
ven t božjo naravo. Š. j 

Razmere v Postojni. 
( Iz Postojne poročajo: Postojna. 
,ta prijazni, poleti živahni izletni-
ški kraj je postal torišče, po kate-
rem razgrajajo in strašijo ponoči 
in podnevi sumljivi ljudje. Ti 

! ljudje se štejejo med v i nove oiie-
|ga naroda, ki trdi m pripoveduje, 
'da je na višini kulture. Oblastva 
'drže roke križem, in komur se 
./-ljubi, prezfira in tepta pravice 
i naše osebne svobode. Si<**M* pa sme-
jmo biti s tem početjem skoro zu-
• do voljni, ker je naš narad vzpod-
jbudilo, tla jc ostal zaveden. Sicer 
J oi se bil že marsikdo prilagodil 
[dobrikauju iu Laskanju nasprot-
nikov. Mestd se je navzelo pod 

| nasiljem taši/.uia na zunaj deloma 
že laškega značaja. Cez noč s j 

tzastopniki nove kulture:?namazali 
, vsa na-ša poslopja z različnimi na-
pisi. Zagrf./.ili ^o, da bodo znali 

J7. bombami in požigi preprečiti, 
da se ti napisi izbrišejo. -Veno-
mer prepevajo vsakojake izziva-
joče pesmi, moteč nočni mir pre-
bivalstva. Nihče jim tega ne za-

Ibrani; paič pa so takoj na mestu 
'orožniki, če zadoni domača jia-
rodna pesem naših fantov. Da .se 
izpelje sistematično pintujčevanje 
mesta, za to so poskrbeli oni hi.šni 

j lastniki, ki s*> oddali tujcem svoje 
'prostore le raditega. ker su se za-
I vezali, da jili prenovijo. Tako so 
prišle s pomočjo naših ljudi trgo-
vine v tuje roke. Okoličan danes 
že ne ve, ali naj zahteva v »trgo-
vini postrežbe v -ipa/kedraneitu ita-

lijanskem jeziku. Po zaslugi teh 
Slovencev izpodrivajo že tuji tr-
| go ve i domače. Ljudje, no meneč 
se za isrek ' 'svoji k svojim", za-
hajajo že \ tuje irgovine. V na-
šem mesi.n ni več kulturnih prire-
ditev, niti venelic ali kake druge 
zabave ni več! Volitve so rkijuiča-
ne. VrArk. so se nasiLstva -Vsake 
vrste, vendar nam obeta raid 
kljub tomu boljšo bodočnost. I'-
pamo, da bodo izginili časi smrt-
nih groženj, časi ubitih palic, 
bomb, samokresov in sunjvt«$pef 
pretepanja. 

i i d f f l F n " i 
Istrani proti Matku Laginji. I 
Clasilo netitfvulnijcnth l^ranov 

Puck i Prijateljuj m*- bavi v zad-
nji številki s politiko onih hrvat-
skih strank v beograjski konsiti-
tuant i, ki so sklenile, da se ne 
udeleže ustavne debate. Članek 
pravi, da razume enak sklep ra-
dičevcev in frankovcev. ki jim je ! 

p rot i držav no delo edina pozitivna 
točka njih programa. Xeinnljivqi 
pa je, ako se taki taktiki pridru-
žuje .tudi Narodni klub kot par-
lamentarni zastopnik Hrvatske 
zajednice. Še bolj se pa čudi Pučki 
Prijatelj svojemu istrskemu roja-
ku Matku Lagiaiji, kako je mogel 
priti v družbo radičevcev in fran-
kovcev. Istrski narod ne more 
razumeti svojega sin« Alatka La-j 
ginje. ki se je pridružil radičev-' 
cem in frankovcem ter jim ipoma-' 
u a v njih l^Hii proti >LarodnaQLU 
n državnemu edi«9tvu. ' 'Ali . smo| 
se ini Iptrani žrtvovali sajno za 
fo, da morajo sedaj naši ljudje ru-

iiti ravno to, kar smo pomagali 
. /graditi mi s svojimi krvavimi 
• žrtvami! Njiiš narod v svoji ue-
- srečni domovini najodločneje ob-
i soja postopanj« svojih lastnih si-
i icv. ki plačujejo bogato in mate-
- rinsko go.-.t' ljubj»- jugoslovanske 
, dtžave s črno nehvaležuoatjo in 
i rovarjenjem proti njenemu, narod-
* nemu in državnemu edinsfvu." — 
• ri'a očitek Matku Laginji i*d strani 
• njegovih najožjih rojakov je tako 
- značilen, da hi odprl cči vsakemu, 
- toda Laginji jih gotovo ne >l>o! Tu 
: !»i imeli tudi naši hloveaisiki avto-
I noiuisti in federalist i dovolj ipri-
- like, da se pouče,. kuko niišljellje 
1 vlada v neodrečeni domovini o 
i njih razdirnem delovanju. 
' Posvetovanje o položaju v Julij-
1 ski Benečiji. 
"f Iz Rima ix>ročajo: Italjaaiski 
1 poslanci in s«*natorji iz Julijske 
' Benečije in Dalmacije si» imeli 15. 

junija v parlamentu posvetovanje 
"'o po loža ju v Juliji-iki Benečiji in 
"jO raznih tekočih vprašanjih. O 

posvetovanju se ni izflal noben 
l . komunike in tudi iposlauci nLso 

ho-teli novinarjem podati noibene 
izjave o svojih sklepih. Zvedelo 

* se je samo to, da je bil predlog, 
1 da naj ustanove italjanski po-

slanci iz Jub'jske Benečije svoj 
• klub, odklonjen, a sprejeto naiče-
' lo, ;la (/stanejo poslanci v najožji 

medsebojni zvezi, kadarkoli za 
; l.tevajo potrebe in razmere v Ju-

lijski Benečiji. 
j 

'j Vojni materija! za Poljsko 
"Berliner Tageblatt" poroča iz 

Belgrada, da je Francija nameni-
la ves njej določen avstrijski voj-
ni materijal P oljski in da se pre-
važa ta materijal čez Jugoslavijo 
na Poljsko. List trdi, da je odšlo 
do sedaj že U00 vagonov pod na-
pačno deklaracijo na Poljsko. 

Ali hočete biti udobni? 
V* poletnih dneh gotovo z ve-

seljem opazujete stroj za škro-
jpenje ko se vozi po ulicah ter 
oddaja «m! sebe močne curke vode 
ter napravi ja zrak bolj udoben 

i za dihanje. Vaš sistem pš tudi 
potrebuje, da se vam organi te-
kom poletnih mesecev očistijo. Čfe 
se hočete čutiti udobnega, morate 
piti Triuerjevo Grenko Vino, ki" 

j odstranja strupene snovi, ki so 
(•stale v črevesju L-r pomaga že-
lodcu k normalnemu delovanju 
ter tudi jet ram in ledicaru. Oživ; 
organizem ter vrne oslabljeno ži-

.vahnost. In polegtega je Triner-
jevo Grenke "^Vino jako okusno 
zdravilo, toda vi morate dobiti 
pravilno sestavino ter morate 
ust rajat i pri imenu "Tr iner " . 

,Va§ lekarnar ali prodajalec zdra-
j vil ima Trinerjevo Grenko Vino 
- vedno v zalogi. Poskušajte tudi 
|Trinerjev Liniment za utrujene 
noge. in preseuenčeni boste; kako 

, nožna kopel in. v.drgnenje nog s 
• Trinerjevim Linimentom hitro od-
strani vse bolečine.. 
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GLAVNI URAD v EL\ , MINN. 
^ — — — J 

Glava! «A«ntfEd: 
Trsdszdnlk: BDDOLT PESDAN, «38 a 185th Bt̂  U. 
Podpredsednik: LOGI8 BALANT, Box 10«, Hail Avenoa, Lortte, O. 
Klinik: JOSEPH PISHLR*. Ely, Minn. 
Blagajnik: GRXX L. BHGZIOH, Ely, Mine. 
Blagajnik neUpia&ioib amrtnln: JOHN MOVEHN, VM H. 2nd Ara« 

W. Dulatb, Ulna. 
TiSmveI i l r m t k : 

Dr. JOS. V. BBAHBI, 843 M. Ohio N. Plttaborfth, Pa. 
NtfawBl adkwi 

MAI KERŽlSNlK, COX 872, Bock Sprlnga, WTO. 
MOHOH MLADIČ, 2603 So. Lawcdale Ave., Ctdcato, BL 
FBA1VK FIKKABEC. 4822 Wathlngton St.. Dwver, Oote. 

Ptrttal i A N : 
LBONABD SLABODNIK, Box 480, Ely. Minn. 

! QBEGOR J. POKENTA. Box. 176, Black Diamond, W u k 

IFRANK ZOKICL. 6217 St Clait A v«., Cleveland. O. 

UroieTahl *db«r: 
VAIJtNTIN P IRC. 819 Meadow Ave., Rocadale, Jollet, HU 
PAULINE ERMENC, 538 — 3rd Street, 7m Salle, 111. 

I JOSIP STEELE, 404 E. Mew Avenue, Poeblo, Oola 
ANTON CEIjABC, 706 Market Street, Waukegan, HL 

» Jednotlco uradno glacilo: /GLAS NAHODA", o R O I 
Yae stvari, tikajoče se uradnih «a1ev kakor tudi draime poUlja-

tro naj ae poSUjaJo na glavnega tajnika. Vse prltoAoe naj n pc«lja 
na predsednika porotnega odbora. Proioje sa sprejem north t Članov la 
holrJjSka spričevala naj m pošli is na vrhovne^ sdravnlka. 

Jugoslovanska KatollSka Jednota se priporo3k vsem Jugoslovanom 
aa obilen pristop. Kdor Seli postati član ta o.-ganlM<to, naj se sglaal 
tajniku bljtioega društva J. S. K. J. Za ueiancvltev novih drultev 
se pa obrnite na gL tajtlka. Novo društvo se lahka vrtano v t • 8. 
Sani ali članicami. 

" • "•••"'••» • •• I. I—M II | , 

Jugoslavia irredenta. 



Maksimiljan Harden o nemški krizi. 
> • » • 

Če se bo Nemčija vdala ter plačala svoje vojne obligacije v du-
hu spravljivosti napram Franciji, mora priti konec medsebojnega 
stanja sumičenja in nezaupanja še predno postane slednje kronič-
na in nezdravljiva bolezen, — svari Maksimilijan Harden, kojega 
analiza položaja je vzbudila v Parizu številne komentarje/ 

Harden je mnenja, da je prišel psihologični trenutek, ko lafiko 
ministrski predsednik Briand izpremeni nekoliko svoje stališče ter 
privošči nemški vladi Wirtha par prijaznih besed. 

Ni ie gotovo, kakšno reakcijo bi proizvedlo tako postopanje od 
strani Brianda, vendar pa se priznava v nekaterih krogib v Parizu, 
da je Harden prvi Nemec, ki se je izrazil v francoskem listu z zdra-
vimi nazori glede franeo&ko-nemškega položaja. 

— Večina Nemcev je še vedno prepričana, — pravi Harden, — 
da ni bila Nemčija povzročiteljica evropske vojne; da je prišel njen 
poiaz kot posledica- notranje zarote; da je postala Nemčija radi šti-
rinajstih točk Wilson a predmet posmehovanja eelega sveta in da je 
bila popolnoma razorožena potem ko se ji je vsililo strašne mirovne 
pogoje. 

— Nemci vodijo Francijo, — pravi Harden. — kot zmagoslav-
nega utilitarističnega velikana, ki je neusmiljen napram premagane-
mu in ki ima le eno misel, namreč uničenje Nemčije. Na drugi strani 
pa je prepričan, da Franeija tako malo zaupa Nemčiji, da bo težko 
priti do kake<ra drugega naziranja. On prizna\a, da je napravila 
nemška vlada dosedaj vse mogoče napake in da ji je manjkalo od-
kritosrčnosti. V nadahjnem pravi Harden: 

— Onadva, ki sta odgovorna za strašno stanje duha, v katerem 
se nahaja moja dežela, sta parlament in časopisje. Oba sta obdelova-
la ta ubogi narod na tak način, da prevladuje utis ali pravzaprav 
praznoverje, da je vse, kar pravi Francija, strašno krivično. Zanje 
je versaillska mirovna pogodba, o kateri nimam jaz nobenega mne-
nja, strašna infamija. Oni si ne pravijo samim sebi, da je bila te-
kom vojne Franeija ona, ki je največ trpela in da je prišla sedaj vr-
sta na nas. Kar se tiče naših glavarjev, so rekli: — Dobro, — ko so 
podpisali. Sedaj pa odpovarjajo na vsako vašo zahtevo z besedami: 
Obglaviti nas hočejo! — Kaj pomenja to? Č loveka vendar ni mogo-
če dvakrat obglaviti. (?e bi mogli preprečiti versaillsko mirovno po-

"godbo, bi morali to storiti a dokler obstaja, se ji moramo pokoriti. 
Niti ene stranke nimamo, ki bi bila pripravljena sedaj izpiti vino, 
ki je bilo natočeno. Nikakor pa ne smemo izgledati kot slab dolžnik 
v očeh sveta. 

— Nikdo ne more reči, če bo Nemčija plačala svoj dolg. To ni 
bistvena stvar. Največjega pomena je odkritosrčnost. Pogajanja bi 
se morala vršiti na tak način, da bi mogli na dan, ko bi bile naše bla-
gajne prazne, reči; — Nase blagajne so prazne. Pridite in poglejte. 
Kako moremo iz zagate? Dajte nam kak nasvet. 

— Ne. Problema so se lotili na otročji in nepošten način. Potem 
ko smo podpisali, bi se ne smeli poslužiti trikov. Konference Simon-
sa, pozivi na človečanstvo in oni patetični govori niso bili upraviče-
ni. Ednoie številke bi morale priti v pošte v. 

— Ravno sedaj prevladuje največje pojmovanje v naši deželi. 
Francijo se slika kot zmagoslavno, o&abno ter neusmiljeno napram 
poraženim. Ona baje ne potrebuje denarja, katerega zahteva. Ona 
nas hoče uničiti. Nikdar pa nisem vrjel, da bi nas hotela Franeija 
toničitl. Ce pa bo naša zakotna politika prevladovala še naprej, se bo-
jim, da bo zmanjkalo Franciji potrepežljivosti in .da bo rekla: Ni-
česar ni mogoče storiti s temi Nemci. Dajmo jim izpustiti kri kolikor 
se da. 

— Moj narod je prepričan, da je Francija žrtev militarizma. 
Zlomljen tukaj se je uveljavil v Franciji. Kadar se imenuje imena 
1 och in Poincare, se zdi našim ušesom kot da čujemo imena trino-
gov. — 

— Jaz osebno sem presenečen, da je Franeija tako malo milita-
rist ična. Vedno se je domnevalo, da bo vzrastel v Franciji iz zmage 
kak t'ezar. Kaj pa vidim sedaj? Francija ne slavi svojih zmagovitih 
generalov toliko kot slavimo svoje poražene maršale. To pa vas ne 
sme vznemirjati. To se ne godi v duhu osvete, t-mveč iz sile običaja. 
Korenine tiče pregloboko, da bi jih bilo mogoče uničiti z enim udar-
cem. Kaj drugega bi pričakovali? Ta narod nima ničesar več. Le po-
i.iislite, kako globoko je padel ta narod. Vedno se mu je pripovedo-
valo, da bo vladal svetu. Danes pa ni v stanu drugega kot pokoriti 
se. Le razmišljajte o njegovi bedi. Niti ene kapljice več one močne 
distilirane pijače svetovne nadvlade in nič več onih parad, katere je 
ljubil taki zelo. Kadar vidi vsled tega eega onih duhov prejšnje 
slave, se mu zmešajo možgani. Oprijema se tega fetiša preteklih dni. 
Teica nam ne more nihče vzeti, — pravi narod 

— Ali se Nemčija ni izpremenial ? — so vprašali Hardena. 
— Preveč bi bilo reči, da se ni nič izpremeril.a — je odvrnil — 

Ne morem pa zanikati tega, da je bilo tekom preteklega leta zapa-
ziti močno reakcijo proti preteklosti. Pojavili se niso niti možje, niti 
se niso pojavila dejanja kot jih zahteva sedanja kriza. Narod je mne-
nja, da so stvari sedaj slabše kot so bile preje. Nikdar pa ne misli 
na to, da je ravno njegova preteklost vir vsega sedanjega zla. Masa 
naroda ne razmišlja v tem smislu. Raditega se tudi množice nikdar 
hitro ne premikajo. Skušamo pa najti odpomoč. Ne bodimo eden 
onih nevrasteničnih zdravnikov, ki se pribijajo na svoje pacijente. 

Predvsem želim, da- bi Franmija ne prevzela uloge minatorja. 
Poglejte mesto, katero zavzema Anglija raditega, ker je imel Mr. 
Lloyd George majhen govor, ki ga v resnici ni *tal dosti. Naši seda-
l-ji voditeliji niso ženiji, a možje dobre volje. Oni hočejo dvigniti 
podpis Nemčije v očeh vse. To je vlada levice. Pomagajte ji. Celo 
malih egipčanskih osličkov se ne sme vedno bičati. Pobožajte malo 
gospoda Wirtha. Mesto da ga bombardirate z ultimati, mu pošljjte 
včasih kako dobro besedo. Povejte mu s-voje pritožbe, a na lep na-
čin. Obrazložite mu svoj strah, a kot prijazen sosed. Kaj bi izgubili, 
če bi delali tako? Jaz govorim s psihološko Francijo. 

— Po sprejemu francoskega ultimata nismj culi niti ene bodril-
lie besede. Če bomo storili nekaj spodobnega kot to, nas pohvalite. 
Vsakdo ima rad, če se ga malo pohvali. Recite nam : —- To" je bilo 
prav. Le tako naprej To nam ugaja. Skušate se iznebiti nezaupanja 
do nas. Neprestano nezaupanje ni uspešna politika. 

Gospod Wirth bi moral biti v stanu reči, obrnjen proti onim, ki 
ga neprestano psujejo: — Res je, da imam manj denarja v svojem 
žepu, a imam vsaj priznanje, da vi lažje dihate. — Mislil sem, da bo 
gospod Briand pokazal to mešanico dvorljivosti in odločnosti. Izpr-
va je bil videti nespravljiv — in to je bila politika, v kateri je bil 
precej uspešen. Sedaj, ko je bolj diplomatski, pa pomenja veliko iz-
jalovi jen je. 

— Ali bi dobila Francija en sam centim, ee bi se ne poslužila 
pretenj? — so vprašali Hardena. 

— Jaz razumem izvor prevladujočega mnenja v Franciji, je 
odgovoril. — To je posledica izkušenj. Vi pravite: — Kaj koristi 
poskusiti prijaznost f Oni nas bodo itak le ugriznili. — Nemčija vas 
je v resnici ugriznila tako pogosto kot je le mogla. Raditega sem tu-
di tako pogosto obupan. Ker se vsled tega ta Francija, tako polna 
ognja in ta Nemčija, v posesti nekako barbarske sile, ki pa je prišla 
U duševnega vira, ne moreta združiti v čustvovanju, dajmo vsaj sto-
pi HA višine in biti nekoliko procaični. 

— V kolikor poznam svojo deželo, morem videti le eno pot, ka-
l t o prižgati plamen, — namreč s pomočjo ekonomske sprave. Dajmo 

poskusiti. Združimo svoje interese, če že ne moremo združiti svojih 
' duš. Če ne bomo uspeli pri tem, bo to velika nesreča. Zgodovina sveta 

se ne more končati v Versailles. 
; — Ali v resnici mislite, da se^bomo skozi stoletja zbadali drug 

drugega v vratove z bodalci? Vi me vprašate, kaj bi storila Nemčija, 
če bi zmagala? Brez dvoma bi ne storila ničesar sijajnega. Kljub 
vsemu temu pa je čas, da se napravi konec temu stanju: stvari. Po-
stati moramo možje bodočnosti ter prenehsiti s kopiranjem prete-
klosti. _ 

.} Dne 11. junija pa se je povest 
| o zlati najdbi razširila tudi v zu-| 
' nanji svet, potom brzojava in od 
• onega dneva naprej je pričelo to 
• mestece, ki je štelo drugače le 1500 
jprebivalcev, pridobivati novo pre-

i bivalstvo. ki je od onega dne na-
jpre j neprestano naraščalo. Z vsa-

kim vlakom, ki pride po Canadian 
.National Railway iz Winnipega 
i ali drugih krajev, se vsuje v me-

"4sto sto do dvesto zlatoiskalcev, ki 
1 pa ne obstojajo iz samih možkih, 
l (kajti med njimi je tudi veliko šte-J 
ljvilo žensk, ki pričakujejo, da bodo, 
- oživljeni stari dnevi Klondika in 
- Californije. 
r| Sedanji zlati naval pa ni nikaka| 
inova stvar za The Pas. Zadnjih! 
J deset let. tekom katerih si je to 

L malo mesto pridobilo več kot pe-l 
jščico prebivalcev, brez ozira na 
Indijance in polkrvne, je bil ta 
kraj iztočišče za neštevilne rudar-' 
ske kempe v skoro nepoznanih po- ; 

' krajinah severno od Hudson Bay. i 
1J Bilo je leta 1896, ko so se prvi 
^ prospektorji napotili v divjo de-j 
• želo, iskajoč dragocene kovine. —. 
- Ob tem času je bil zaznamovan ne-
. j ki "Claim" v bližini Reed Lake, 
.jki je dajal za devet dolarjev zlata 
I na tono materijala. Razkritje zla-
a i tih polja v Yukon okraju v Alas-! 
a k* pa je izvabilo vse prospektorje 
31 v dotično smer in ničesar več se ni 
" I za vršil o v severni Manitobi od le-
• ta 1906. 

Od tega leta pa do 1915 so po-
samezni prospektorji obiskali ta 

-.okraj, a le maio temeljitega delaj 
-jse je izvrilo. Nato pa je prišlo raz-; 
i kritje zlatih polja ob Beaver Lake 
-jin The Pas je zopet postal iztoči-
j šče neštevilnih prospekt or jev, ki' 
jlso vreli na sever. Majhna naselbi-' 
r'na. Beaver City, je bila ustanov-i 
4 Ijena, a polje je bilo le malo obe-! 

ta joče, in zlatoiskalci so se razkroj 
• pili. Danes je Beaver City majhna ( 
• skupina zapuščenih koč in na na-
sprotni strani jezera stoji Golden 

*|City, v katerem prebivajo le "du-j 
i hcvi" prejšnjih, boljših dni. 
> V poletju 1915 so razkrili Flin 
> Flon bakrene sklade. Štirje mož-j 
> je, ki so iskali zlato, so zadeli na 

bakrene sklade ter si zagotovili 
pravice. Par mesecev pozneje so 
bile te pravico prodaife za $4.500. 
000, vsled česar je postal sleherni 
izmed najditeljev sklada milijo-

• nar. Ceni se, da vsebujejo ti skla-
' di za celih dvesto milijonov bak-i 
1 rene rude. 

Povprečni prospektor pa išče v 
i prvi vrsti zlato ter nima oči za 
i ničesar drugega. Leta 1919 se je 
> val prospektorjev zopet obrnil 
. proti Elbow in Copper Lake okra-' 
I ju. Neki Thomas Whebb, ki je ce-

lih šest let iskal zlato v prejeime-l 

novanem okraju, je prospektiral 
tekom poletja ter lovil preko zime| 
in se končno nastanil v neki koči 
ob Elbow Lake. Nobenega tovari-
ša ni imerin le redkodaj se je zgo-
dilo, da je kdo obiskal to samotno 
okolico. Splošno se je domnevalo, 
da je postal AVhebb nekoliko be-
dast vsled tak > dolgih let samota-
renja in rudarski izvedenci so se 
smejali domnevi, da bi sploh kdaj 
našel kaj. kar bi bilo vredno ome-
nitve. 1 

Neki Gordon je v onem času za-1 

del na zlato žilo in naval prospek-
torjev se je pričel. Pričakovanja 
pa se niso izpolnila in kmalu je 
oftal Whebb zopet sam. 

Ko se je stajal led spomladi leta 
1919, je prišel Whebb v The Pas 
ter prinesel s seboj vzorce rude, 
ki je bila skoraj prav tako bogata 
kot ona Gordona. Pričel se je zo-
ipet naval, a prospektorji niso na-
pi toliko, kot so pričakovali, do-
čim je Whebb sam napravil toliko 
denarja, da je odšel na izlet v — 
I Vancouver in na Havajsko otočje 
i oči vidno ne tako bedast, kot so 
drugi prospektorji domnevali o 
njem. Ko se je vrnil v The Pas te-
kom tekoče spomladi, je privedel 
s seboj ženo iz Vancouverja. 
! Med tem !*asom pa sta se brata 
Murray nastanila v Elbow okraju 
ter lovila in prospektiral a. Kot že 
zgoraj omenjeno,sta zadela pri 
item na bogato rudo in tudi Whebb 
be profitiral cd tega in njegrova 
•vztrajnost bo bogato poplačana. 

Ni lahko priti do novih zlatih 
polja, a to ne plaši pustolovcev, ki 
vro iz vseh strani na lice mesta. 
Nobene železnice ni na razdaljo 
'stotih milj in tudi najbližja posta-
ja parnikov nahaja v isti razda-
lji. Nikakih poti ni, po katerih bi 
:bilo mogoče priti na lice mesta z 
|vozom in prospektor se more vsled 
tega zanašati le na svoje močne in 
vztrajne noge. Nositi kanoo in te-
žak tovor na tako razdaljo je na-
jlcga, ki zahteva moči zdravega in 
jtrdnega človeka, a upanje, da. bo 
zadel na zlato, olajša vsako težo. 

Prospektor v severni Manitobi 
pa ima eno veliko prednost pred 
ljudmi, ki so navalili na zlata po-
lja Californijt in Alaske in ta pred 
nost obstoja v tem, da ga čakajo 
živila na licu mesta. Jezera so pol-
na vsakovrstnih rib in na kopnem 
je najrazličnejša div; ~ina, od ve-! 
likanskega Bull - mc ,a pa do —| 
zajca in veverice. Nikake postave 
ni glede lova in vsaka žival se lah-
ko ustreli ali ujame v past, kadar-
koli se jo potrebuje za hrano. — 
Vsled tega ni treba prospektor-
ijem nositi s seboj ničesar drugega 
kot kruh, sol, čaj, sladkor in špeh. 
I Kaj bo pomen j al sedanji naval 

Naval na zlata pnlja v Galifnrniji. 
Prizori kot so znački naval na zlata polja v Californiji in Alaski so 
bili oživljeni v Manitobi. —Ruda daje baje za $100.000 zlata na tono.1 

The Pas, Manitoba, junija meseca. — Dnevi navala na zlata po-i 
.Ija Californije leta 1894 in sličnega navala na zlata polja v Klondike 
[v Alaski, leta 1894, so bili oživljeni v severnem delu Manitobe. Zlato 
,vabi zopet na tisoče pustolovskih duhov na sever. Vse hiti na pozori-
šče najnovejega Eldorada. Elbow jezera, ki leži 150 milj severno od i 

|The Pas in 650 milj severno od Winnipega. Ljudje kažejo isto odloč- j 
nost in isto omalovaževanje težkoč in nevarnosti kot je značilo poto- • 
vanje ljudi leta 1849 v prerijskih ekunerjih ter potovanja preko za 
sneženih poljan ter gorskih prelazov Alaske. 

j Soglasno s prospektorji. ki so se vrnili v civilizacijo in ki so vpi-
?Eiili svoje pravice na najdbe, so nova zlata polja morda najbolj ob-' 
jsežna in obilna na celem severnoamerišken; kontinenta. 
; Dva mlada Irca, Gordon in Kenneth Murray, ki sta ele pred ne-
idavnim časom dospela v mineralni pas v sevein: Manitobi, sta našla 
,prosto ležeča zlata polja, ki so privabila na tisoče ljudi iz Združenih 
(držav in Canade v divjine "severno od Fifty - Thtee.'' Brata Murray 
»sta prišla v Elbow okraj zgodaj spomladi ter pričela delati, kakor-
hitro je sneg skopnel. 

i Proti koncu meseca sta prišla na pravo mesto. Našla sta namreč 
'na robu vode z zlatom preprežen kremenee. Ta kremenee se je naha-
ijal na mestu, kjer teče Grassy River v Elbow Lake. Takoj sta priče-
jla proučevati splošno smer sklada. V svoje veliko zadovoljstvo sta za-
I pazila, da nista zadela na izoliran kos kremenca, vsebujočega zlato, 
temveč na cel sklad, vsebujoč velike množine zlata. 

Ne da bi črhnila besedico drugim prospektor jem, ki so se naha-
jali v bližini, sta določila obseg svojega "Claim'* ter se napotila v 

I The Pas, kjer sta poiskala nekega izvedenca, da presodi kremenee,| 
|katerega sta prinesla s seboj. Nobeni, besedica ni prišla iz urada sa-"! 

;mega a obseg njih najdbe jc bil preveč celo za molčeča prospektorja. 
1 Precenjevale** jima je rekel: — Vidva sta našla najbogatejšo« 
snov, kar sem jih kdaj videl tu naokrog. Vzorci kažejo, da vsebuje 
kremenee od $25.000 do $100.000 zlata na tono. Če je sklad količkaj, 
bbsežen, sta bogata moža. ! 

Brata Murray nista mogla še nadalje ohraniti skrivnosti zase.' 
'Obvestila sta par prijateljev v The Pas in novica o najdbi se je raz-
širila kot požar. V teku par ur je bilo malo mesto v največjem raz-
burjenju. t 

Se predno je napočil mrak, se je že več kot dvajset prospektor-' 
'jev nahajalo na poti preti Elbow Lake. Nikaka direktna pot ne vodi. 
'na pozorišče in prospektorji morajo potovati celili dvesto milj, da 
jdospejo do svojega cilja, kar vzame po šest dni. j 
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Neodkritosrcnost zavezni-
kov. 

; !i 
i ——— « 
I Na zadnji seji zavezniške stal- | 
ne reparacijske komisije so jugo- .„ 
slovanski rastepniki pokrenili de-.^ 
bato o sledečem vprašanju: ali se t j 
more brez pristanka kraljevine t 
Srbov, Hrvatov in Slovencev izvr- ^ 
šiti kakršnakoli izprememba v do-
ločbah versai'lske mirovne pogod-'t 
be gleds odmere vojne odškodni-
ne. 
I To vprašanje so stavili naši 
predstavniki v ozirom na zadnji 

-londonski aranžma, s kateri n je 
vrhovni svet stvarno in bistveno 
izprpmenil oziroma prezrl popol-
noma jasne in določne določbe mi-
rovne pogodbe z Nemčijo, a za to , 
izprememboni niti vprašal našo 
vlado, še manj pa dobil njen pri-
stanek. Dotičua določba mirovne 
pogodbe (člen 22. dodatek II), go-
vori popolnoma jasno, da se more 
ta dodatek izpremeniti. oziroma 
dopolniti samo v slučaju soglas- J 
nega pristanka vseh vlad, ki ima-/ 
jo svoje zastopnike v reparaeijski ' 
komisiji. 

j Naša vlada je zastopana v re- ' 
paracijski komisiji, njo ni nikdo 
vprašal, a vrhovni svet je vendar 
menjal določbe tega člena mirov-' 
ne pogodbe. 
| Značilno za naše odnošaje z za-
vezniki je dejstvo, da je repara-
cijska komisiji — ki je edini od-
ločujoči faktor v vprašanju vojne 

} odškodnine — prekoračila svoj 
, delokrog in sklenila nekaj, v kar 
ni upravičena, a to je sklenila por i 

-polnoma brez vsake pravne podla-
ge, ker ona nima pravice, reševati 

(vprašanj, ki spadajo v delokrojr 
zainteresiranih držav. 

• Zastopniki velikih sil v repara-
eijski komisiji so zastopali stališče 
da je vrhovni svet pravilno pošto-' 
pal v vprašanju vojnih odškodnin ^ 
in izpremembe določb mirovne; 
pogodbe in izjavili so celo. da je 
londonski aranžma glede vojne 
odškod nine, odnosno znižanje kvo-' 
U\ ki jo mora dati Nemčija Jugo-' 
slaviji, pravilen, akotudi na to iz-! 

, premem bo ni pristala Jugoslavija. 
Sklicujejo se pri tem popolnoma 
napačno na člen 2. dodatka II., ki' 
govori o potrebnem pristanku na-
še države v vprašanju izprememb.'' 

, ki w tičejo vojne odškodnine Av-, 
strije, Madžarske in Bolgarske. ; 

| Toda ta razlaga je, popolnoma 
napačna in sofistična. ker se nana-' 

,š* "a pos^epanje vprašanja, a' 
i ves člen 22. govori le o določbah, 
ki so veljavne za Nemčijo 

Tega sofizma ne smemo in ne 
moremo priznati, kot ga ne prizna-, 
vajo tudi zavezniki sami značilno 
je namreč, da o tem srojer^ stali-
šču niso hoteli objaviti v francos-] 
kem in angleškem časopisju nobe-j 
nega komunikeja, ker vedo, da bij 
vsak pravnik takoj pobil popolno ) 
ma nepravilno stališče zastopnikovi 
velesil v reparaeijski komisiji. 

I Naši zastopniki v reparaeijski 
komisiji so vložili proti takemu 
naziranju in razlagi mirovne po-
godbe z Nemčijo najenergičnejši 
protest in izjavili, da bodo'izzvali 
jO tem vprašanju javno debato v 
svetovnem časopisju, ker nikakor 
ne gre. da,bi se varovali od strani 
zaveznikov interesi Nemčije proti 
državi, ki je toliko pripomogla si 

I svojimi žrtvam: z asrečen uspeli 
svetovne vojne in zmago zavezniš-
kega orožja. 

I i 
Italijanski socialisti in vlade * I 

i 
Tfolijanski socialisti so sklenili, 

da bodo v parlamentu pozitivno 
delali, toda brez sodelovanja z 
drugimi strankami, proti vladi pa 
bodo vodili najostrejšo opozicijo. 
Zahtevajo popravo po terorju do-
seženih volilnih izidov in ukinje-l 
nje kazni stavkujočih uradnikov' 
ter iznova stavijo svoje socialne 
zahteve. V zunanji politiki zahte-

ivajo priznanje svobode in avtono-
mijo zanodov 

Posestvo grofa Tolstega v državni 
upravi. i 

Vseruski osrednji izvrševalni 
komite je postavil pisatelja Alek-
sandra Tostega za kustosa Jasna-j 
je Poljane, ki postane na podlagi 
tozadevnega dekreta splošna po-
sest ruskega naroda, ki mu bo tra-
jen spomin na velikega misleca. 

S g i g S I K S BSOBSBEB' 
na zlata polja, je težko reči vna-' 
prej, a ena stvar je gotova, da bo 
namreč ta mineralni pas natančno 
preiskan na vse strani. Narava je 
storila vse, kar je bilo v njeni mo- i 
či, da skrije zaklade, kajti zima 
traja celih devet mesecev in le z 

i naj večjimi napori je mogoče loti-
ti se mineralnih, bogastev. 

' I z uporne Irske. 
Vsa Irska je danes en sam uporniški tabor, v katerem lovi An-

glija slepe miši. Vsak Irec je v službi tajno organizirane "irske re-
publike", vsaka irska hiša je zidana tako. da moiejo zarotniki ob ne-
nadnem prihodu angleške straže nevidno uteči iz nje in najti varno 
zatočišče takoj v sosednji hiši. Le tako je mogoče, da "predsednik 
"republike"' De Valera in drugi predsta vitel ji republikanske stvari 
in njene armade neprestano izvršujejo svoje posle, ne da bi jih An-
gleži dobili v pest. Seveda pa ti možje nimajo stalnega bivališča, — 
iuarveč le nešteto varnih zatočišč. Kdor hoče ž njimi govoriti, si mo-
ra prej dobiti zaupanje v irskih vsteških krogih, ki mu potem pove-
do kraj sestanka. 

Nedavno je potoval po Irski neki nemški katoliški poročevalec, 
ki je kot tak iz umljivih razlogov med Irci užival popolno zaupanje 
ter dobil dostop do samega predsednika republike De Valera. O tem 
sestanku poroča med drugim: 

Predsednika De Valera sem jiašel precej starejšega, kakor sem 
ga bil videl na sliki. Nastopa prijazno, relo skromno, vendar trdno. 
Na moje vprašanje, ped katerimi pogoji bi se mogla vršiti pogajanja 
z Anglijo, je predsednik odgovoril: 
I — Dokler britanska vlada ne prizna lr*ke zu svobodno in samo-

1 stojno republiko in postopa z njenimi zastopniki kot z zastopniki od-
visnega in podrejenega naroda, dokler se Anglija zanaša le na svoje 
čete. je vsako pogajanje odveč. — Ali znači naslov ' I r s k a republi-
ka*1 enostavno popolno neodvisnost Irske ;ili pa 5e obliko irske usta-
ve1.' — De Valera: — Mi se borimo za pravice Irske do popolne samo-
odločbe. Pri zadnjih volitvah se je irsko ljudstvo nedvomno izreklo 
zj: republiko. Ako si bo kdaj želelo druge ustave in druire vladavin-
'ske oblike, naj to izvede po svoji svobodni volji. A če bi Anglija 
ponudila Irski Dominion Homerule. kakor jo imata Kanada ;ili Nova 
Zelandija, ali bi tako ponudbo zavrgli? — De Valera: Iz dejstva, 
da se to vprašanje tolikokrat ponavlja, se vidi. k;iko spretno prikri-

| ya Anglija pravo stanje stvari Bistvo Dominion Homerule je ravno 
"v tem, da so ti dominiji temeljem svobodne in lastne odločbe člani 

britanske države. Najkonservativnejši angleški državniki, kakor n. 
ipr. Bonar Law, so priznali, da imajo ti dominiji piavieo do secesije, 
ako bi bila ločitev po njih sodbi zanje koristna. Zato leži na dlani, da 
bi Anglija priznala našo pravico do republike, ako bi nam stavila ta-
ko ponudbo. Britanski dominiji so dejanske svobodni soigralci bri-

; tr.nske države, kar Irska v britanskem sistemu nikoli ni bila. Irska 
I je bila nasilno uvedena vanj in med Anglijo in Irsko ni bilo nikdar 

prave unije. — 
— Kakšna jamstva pa bi bila svobodna Irska pripravljena dati 

; Angliji v pogledu vojaške in strategične varnos., ? _ De Valera : 
' Dasi Irska ne priznava pravice, zahtevati taka jamstva, je vendar 
r pripravljena, obravnavati o tem vprašanju na najdobroliotnejši na-

čin. Ce bi angleški državniki motrili to vprašanje z realnejšega stali-
šča, bi spoznali, da pomeni neodvisna Irska za Anglijo mnogo večjo 

» nacionalno varnost, nego v sedanjem položaju. Nobena forinelna 
- jamstva ne morejo biti tako močna, kakor pravičen sporazum teme-
i j j tm vzajemnih interesov. Ako bi kaka tuja velesila ogrožala neodvi-
snost Anglije, bi bila obenem ogrožena tudi svoboda Irske. Jasno je, 
1 b i v takem slučaju napeli vsa sredstva in vse moči za zmajro nad 
' skupnim sovražnikom. Toda Irska bi seveda morala biti dejansko 

neodvisna, le tako bi imela interes na vzajemni obrambi. Neodvisna 
-jlrska pa pozna le ene^a sovražnika in ima !e en interes, da tega sov-
- .ražnika, ki jo tlači, pobija in vrže. Ako hoče imeti Anglija posten 
. sporazum, ga lahko ima; ako ne, se bomo upirali proti njej do svojih 
i zadnjih moči. — 

— Kako bi neodvisna Irska rešila ulstersko vprašanje? Oe 
- Valera: — Vedno smo stali na stališču občanska in verske enako-

pravnosti vseh. Ako bi imeli svojo svobodo in neodvisnost, bi dali 
\ Istru in vsakemu drugemu delu Irske, ki bi to želel, najdalekosež-

jtjcjšo krajevno avtonomijo. Prepričan sem. da bi dala svobodna ir-
l ska republika Tlstm drdeko večja pooblastila, nego mu jih ponuja 
- sedanja homeralebiU. — 
i? — Kakno stališče zavnema republikanska \ lada nasproti arma-
. cM — De Valera: — Republikanska armada je ustavno orožje repu-

blikanske vlade; njena uporaba je mogoča le v okviru odredb civilne 
vlade. Njeni častniki so pod nadzorstvom in jih more civilna vlada 
odstaviti: armada tvori tedaj r-duo narodno obrambno moč. _ 

Najlepši rubini prihajajo iz 
i Burne. t 
I t 
| Rubin, katerega so smatrali sta-
rodavni za najbolj dragoceni ka-
men v tem našem materialističnem 
svetu, je ostal prav do današnje-
ga dne v prvi vrsti dragocenih, 
kamnov, ki so barvani. Ti drago-
ceni kamni, ki so v starih časih 
povzročili marsikatero globoko in-
trigo ter pogosto tudi nesrečo in 
smrt za prizadete, so bili že vsled 
svoje barve simbol strasti in moči. 

I Celo magične lastnosti se je ob 
gotovih časih pripisovalo rubinom 
od strani praznovernih, ki so dont-

jnevali. da varuje rubin pred stru-
[pom, kuga, žalostjo in zlimi duho-
| vi ter da tudi ohranja dobro zdrav 
'je onega, ki ga nosi. Soglasno z 
našimi lastnimi izvedenci dede 
dragocenih kamnov, je rubin aden 

najlepših in najdragocenejših 
kamnov, in najlepši rubini priha-
jajo iz Mogok sekcije v gornji 
Burmi. 

| Rovi v gornji Burmi, vkolikor 
smo mogli izvedeti, so bili v obra-
tovanju na ta ali oni način že od 
li>. stoletja naprej, a do časa anek-
sije Burme od strani Anglije leta 
1886, ni ižšel še noben dobro potr-
jen popis tega okraja Edina po-
ročila o teh rovih so prišla izpod 
peresa nekegri italijanskega jezu-
itskega misijonarja, po imenu — 
Giuseppe D'Amoto. 

Na temelju najbolj avtentičnih 
virov se je izvedelo v zadnjem ča-
su, da je okraj Mogok. kjer je 
najti rubine, obenem z dvema na-j 
jdaljnima okrajema v prejšnjih ča-
(sih pripadal Komeibu, mogočnemu 
»vladarju, da pa niso Burmanc! 
jkot narod skoraj ničesar vedeli o' 
velikanski vrednosti teh dragoce-: 
nih kamnov ali vsaj nič več kot • 
ljudje, ki so živeli v starih biblič-
nih časih. 
i Leta 1620, tako se glasi povest,! 
je prišel neki potujoči burmanski j 
prodajalec sadja v naselbino Mo-! 
gok s tamarind ami kot svojo zalo-
go. Tamarindc je prodal ter dobil 

' v plačilo neki rdeč kamen. Bil je 
ti4 enostaven kamen, a trgoveu je 
ugajala barva. Ugajala mu je tako 
da je pričel s pogajanji Ea nabavo 
|ozemlja, kjer so našli kamen ter 
dobil leta 1627 dotično ozemlje. — 
Hil je vsekakor zelo dalekoviden 
ii. praktičen človek. 

Distrikt Mogok. ki se nahaja v 
gornji Burmi nekako s'.o milj se-
vero - vzhodno od Madalav, obse-
gh 45 kvadratnih milj, če se vklju-
či. opuščene rove. Ozemlje, ki vse-
buje rubine, pa je brez dvoma ve-
liko bolj obsežno, kot to, kajti ste-
za se proti jugu in vzhodu v neod-
visno državo šan ter zavzema so-
glasno z računi Lockharda, ki je 
bil več let inženir Burma Ruby 
Mining Company, nekako štiristo 
kvadratnih milj. 

Rovi so razdeljeni v tri razrede, 
v one. kjer se koplje v globino, v 
•fike, kjer so vrata v t ran hriba in 
duplinske rove. 

Velikanski rubin, tolitajoč šti-
risto karatov. so baje našli v Bur-
mi. a ga razbili na tri kose, kojih 
eden je bil baje prodan v Kalkuti 
za $244.-444. Lep rubin, znan pod 
imenom "Groga Bok", je tehtal 
45 karatov v nebrušenem stanju 
in 20 karatov v brušenem. Glasi 
se, da je to najlepši rubin tako ve-
likega obsega, kar se jih je kdaj 
videlo. Leta 1887 so našli rubin, 
k: je tehtal 40 karatov in nekoliko 
pozneje rubin 4<M karatov. sogla-
sno z Ba user jem, ki trdi. da najd-
ba preje omenjenega rubina, ki je 
imel 400 karatov, je le nepotrjeno 
poročilo. 
I 

IZ ČEHOSLOVAŠK2. 

Promocija Masaryka in Beneša za 
častne doktorje Sorbonne 

v Parizu. 

V nedeljo dne 12. junija sta bi-
la predsednik češkoslovaške re-

|publike Masarvk in zunanji mini-
ster Beneš proglašena za častna 

j doktorja jurist'učne fa kultete ,pa-
jr škega vseučilišča. Odlikavanoi, 
podeljeni Masarvku in Benešu, 
imata politični pomen. 



< i Veliki smaragd kralja Menelika. 
Fiat- Louis Bemheimer. 

Ali s«* zanimat«* za dragulje i Ali ste kdaj videli kak blesteč kamen 
tako velik kot kurje ja jce . ' Ali bi jfa rail: držali v svojih rokah? 

Bila je neodoljiva mikavnost diagoeenih kamnov, ki me je pri-
silila izprana t i .Joseph* Dixona. klavnega raziskovalca, ki se je pred 
kratkim vrnil iz ArkanNa^a. glede slavnega smaragda kralja Mene-
lika II. Lotil >.»- je te povesti tekom najinega pogovora in potem, ko 
hem pa pregovoril, da i.adaljnje, je pričel: 

Leta 1907 bil v Abesiniji. Vi ste videli moj dnevnik, a v 
lijem ne Moji ničesar glede t»*ga dogodka. V onem poletju sem bil v 
Addis Adiba. glavnea* mestu dežele. Bil sem nopolnoma suh, brez 
croti v žepu ter opravljal razna tlela, da ne poginem od «dadu 

Poznal ^m nekega a*in»ke}ra trgovca, po Imenu Mi-ster [dlibi.. 
Vedno -mo trn namreč imenovali .Mister. Bil je bogat mož. a skop. Bil 
je dobrožnan človek ter edini, na kojega pomoč sem računal. Bil sem 
v * tik ti ž njim ter čakal prilike, da ».tori kaj zame. 

SVkegu dne pa j - prišel Mister Idlibi k meni ter mi povedal, da 
m? nahaja v škripeih. Kralj je hotel, da mu preeeni demante. 

Idlibi je bii -»jeer zelo prekanjen in do*>er trgovec, a ni vedel ni-
«"t>ar o demantih. .laz pa >*>m vedel, in Idlibi je vedel za to. Vsled te-

j e priael k meni, Ja mu pomagam, in jaz sem seveda službo z ve-
seljem sprejel. Ko čul. da bom imel prilik'« videti kralja sma-
ragd sem postal razburjen. 

— Ta smaragd >e je smatralo za enega najfinejših na svetu. — 
(Hasilo >e je. da feh»a nad štiristo karatov in »i;* je vreden več kot 
j,o| milijon;, dolarjev. Vsakdo jt- vedel zanj. Glasilo se je, da je dobil 
kralj Menetik ta smaragd <«1 nekega indijskega princa v dar. Indij-
ski prinei >o vedno na mestu, kadar gre za dragocene kamne. Nikd«» 
razen kraljeve družin* pa iii še viJ<i tega smaragdi.. 

Mivtiu na j bi »Klšla v palačo in drasfoeenosti naj bi prinesli iz 
'.krivališča. Jaz naj bi preeenil demante i»-r navedel vrednost irgov-
eu. < >n pa bi nato navedel vrednost kot svojo l.t-uio modrost. 

Prišel je odločilni dan. V palačo nas je odvedlo par slov. obleče-
i i h v redne bele obleke, z rdečim pasom ter polo glavo. 

S«.i,a v palači kralja je bila polna uradnikov, bi so>»ili vsi oprav-
ljeni v svoje najbolj*" obleke ter oboroženi z meči in sulicami Lahko i 
;-va mislila, da naju smatrajo za navadna lička. Mislim pa, da nama 
i.iso zaupali ter se bali. da bova skušala pobegniti z dragulji. Posta-1 
vdi so -e ob zid ter opazovali. Sredi sobe je bila velika miza. pokrita 
s kosom črnega žameta ter dva stola 

Sedla sva za mizo. V sobi je bilo strašno vroče in jaz sem se pri-
ti I razburjati. Kaj ne bodo prinesli tudi smaragda ter nama po-
kazali samo demante1 

Tedaj pa je prišel v sobo glavni tajnik kralja z vrečo. Priklo-
r.il s* je nama. odveza! vrečo ter spustil kamne po baržunu. — Tam 
je, — sem r»-kel sam sebi. 

— Pri moji veri. — sem >i m!slilj 
— to je ponarejen kamen. 

Resnični sm«rugd ima vedno vsej 
polno peg v *ebi ter ni nikdar po-j 
pol noma čist Ta veliki kos. kot j 
kurje jajee p t je bil čist kot kri-, 
stal. 

Kos stek!a. — sem misli terj 
nisem vedel, kako bi povedal tr-, 
gov en. <'e bi rekel naravnost, da 
je ponarejen, bi ne verjel. Vsled 
ti ga sem tun rekel na naslednji 
način : 

Idlibi. a!« veš. kako razločiti' 
če je smaraed pravi ali ne.' — On 
ni veilel tega .kar je bilo povsem 
naravno Kek^l sem mu. da je to 
resnična preizkušnja: — Vzemi 
slamo ter jo vtakni v vodo. Spra-
vi kapljico n;. kon»*e slame ter jo 
pusti tia smaragd. t "e se voda raz-

širi. je kamen ponarejen, če se pa 
zberp v kroglico. je kamen pristen. 

Mislil jet da sem prismojen, a 
vrndar je zahteval votlo in slamo. 
Imel sen: prav. kajti voda se je: 
razširila. 

Milo je manjkalo, da ui padel' 
idlibi v nezavest Prerešetala sva1 

eek> vtvar ter klenila. da ne bova j 
ničesar povedali- kralju. On bi" 
mislil, da laževa ter bi nama dali 
od»»>kati glav«. 

Vsled tefra ).va pridela cn-enjeva-! 
ti demante, iti Idlibi. ki se je hotel 
prilizniti kralju, je navedel dva-
krat tako velike svote kot sem 
jih navedel jaz. 

Par dni po/.neje nama je posla-j 
In k«-alji*-a Taitvi povabilo, naj o-
»»eiiivH njen.' dragocenosti. ('ula 
je, kaj sva storila za Menelika. 
Idlibi je bil zelo vzradoščea. Mi-

je. da bo lahko vse dobil, kar 
be hotel, potem, ko bi storil kra- ' 
Ijevi družini tako uslugo. .Jaz sem 
seveda pri volu v to, da greni ž 
njim. 

Tako sva odšla zopet v palačo 
in odvedli so naju v isto sobo kot 
prvič. Stražili so naju prav tako 
kakor prvič, pripravljena planiti 
po naju. če bi skušala podtakniti 
kak ponarejen kamen. 

Pregledal «*m demante ter na-
vedel primerne cene. V tem sluča-
ju, da upodi nečimurnosti kraljice 
pc je Idlibi imenoval trikrat tako 
visoke cene. kot je znašala njih 
tržna vrednost. Lepo! ' 

Komomik jc sporočil vrednost 
kralji.-i in midva sva odšla. 

En teden pozneje pa je prišel 
Idlibi k meni in na njegovem pre-i 
kanjenem starem obrazu sem či-j 
tal veliko skrb. Kraljica je zopet 
poslala ponj in vpraševal je. kaj 
je pravzaprav. Ali je storil kaj 
napačnega * 

Tam je bila kraljica, v lepi beli, 
obleki ter celim bušljem dragih 
kamnov na sebi. Potom tolmača je 
vprašala Idlibija, če je bila primer! 
•*> avota, katero je imenoval za 
ajene demante, j 

— Da. vaš*» veličanstvo, — je; 
odvrnil Idlibi. 

— Veličanstvo vas vpraša, če 
ate gotovi o ;cm? 

— Da, — je odvrnil Idlibi. 
— Potem »e bo nikdo trpel iz-

gube, če jih k.tpi * — se je glasilo 
i nadaljno vprašanje. Idlibi je re-
Jkel, da ne. Pričel pa se j e tresti in 
I na čelu se j.- pokazal znoj. Jaz 
j sem um skuša! namigniti, naj po-j 
, v< kraljici celo stvar, a on se ni 
lu.tel ozreti proti ineni. 

— Potem vam kraljiea ukazuje, j 
— je rekel t< Imač, — da kupite j 
d.mante od nje za ceno, katero« 
>t« imenovali Vi ste bogat mož j 
ter Im»s1» storili kraljici to uslugo.| 

.To je njena želja. 
— Idlibi je prehledel in pot mu 

j» pričel curkoma liti s čela. Ni i 
.s« upal protestirali. Če bi storil, 
to bi ga pognali mesta ali mu j 
celo odsekali glavo. Izgubil bi vse 
koncesije ter bil uničen. Vsled te-i 
j-i" je rekel da in jaz sem pa spre-
mil iz palače. 

Naslednjega dne sem ga videl' 
teči po cesti sredi dneva, v naj-
večji vročini. Kekel mi je, da ni-
ma časa govoriti, ker mora spra-

viti skupaj denar. 

I J 
Reški Jugoslovani proti 

popuščanju Italjanov. j 
Keška jugoslovanska stranka je 

poslala ministrskemu predsedniku 
zunanjemu ministrstvu, predsed-
ništvu konstituante in vsem klu-
bom nastopno brzojavko: 

Nesramne zahteve italijanske 
delegacije pri trgovinskih poga-
janjih izčrpavajo zadnjo kapljo 
potrpežljivosti vse Dalmacije in j 
Primorske in Reke ter potrj»ezlji-1 
vost vsakega Srba Hrvata in Slo-
venca. 

Zadnjič prosimo; Ne dajte ba-' 
roške Inke Italijanom v interesu 

'.Jugoslavije in Reke. ker italijan-
ka premoč na Reki z baroško luko' 
zi značila vedno napetost in popol- j 
no paralizaeijo naše gospodarske 
ekspanzije in trgovinske svobode! 
Obalna plovba in obalno ribarstvo1 

J v italijanskih rokah pomeni po-
polno gospodarsko propast naroda 
v Dalmaciji. Priraorju in Reki, — 
pomeni, da se bodo v naših vodah 
lahko svobodno kretali večni ogle-
duhi. Ako vztrajajo pri reviziji 
Jrapallske pogodbe, zahtevajte po-
polno anulacijo pogodbe in zahte-
vajte mejo Soče. 

Vse Srbe Hrvat ein Slovence 
i boste našli na braniku narodne 
j časti in državnega življenja. Se-
daj ali nikoli! Pokažite Italijanom 
kaj je jugoslovanska pest. Poka-
žite da je resnica, kar je nekoč re-
kel regent, da namreč trije bratje 

(v objemu delajo čudeže. Večna 
sramota naj zadene onega, ki bo 
popustil pri nesramnih in razboj-

jniških italijanskih zahtevah! 

| Človek nikdar ne spozna kako 
neveden je, dokler ga ne pričnejo 
poučvati njegovi lastni otroci. 

Kakorhitro se močki -pregresi 
proti svojim moralnim pravicam, 
prične govoriti o svojih postavnih 
2>ravicak.' 

Rim. 20. julija 
V današnji seji poslanske zbor-

nice je vlada predložila poslancem 
'dokumente o pogajanjih med Ju-
j posla vi jo in Italijo, ki jih je zbra-
jlo ministrstvo za zunanje zadeve 
,v svoji 'Zeleni knjigi", k iobsega 
: 101 dokument. 

V prvem delu je *rovor o razgo-
jvorih med Pa:"ičem in Trum biče m 
[ter lakratnim italijanskim mini-
strom zunanjih zadev Schialoio v 
maju 1920 v Pallanzi Iz teh doku-
mentov je razvidno, da so Jnjro-. ^ slovani tj.krai zahtevali Wilsono-
tvo črto kot mejo, priznali so itali-
jansko suverenost nad Reko. zah-
tevali p.i so siisaškc luke Baros, 
Delto in Brajtlico, dalje so zahte-
vali vse Kvarnerske in Dalmatin-
ske otoke, priznali avtonomno u-
pravo Zadra. zahtevali brezpogoj-
no odobrenje prispojitve 1'rneirore 
h kraljevini SHS. 

Dne 1."». m.ija jc takratni itali-
janski zttnanji minister radi mi-
nistrske krize v Rimu prekinil po-
gajanja. Dno 2. junija je novi ita-
lijanski minister zunanjih zadev 
grof Sforza obvestil italijanske po-
slanike v Londonu. Parizu in Bel-
pradu. da želi Italija nadaljevati 
pogajanja, vendar pa se hoji. da 
ne bodo imela uspeha, ker je sta-
lišče Jugosljivije, kolikor je soditi 
po javnem razpoloženju, nespre-
jemljivo. Dn-? 7. julija st.-i odgovo-
rila Millerand in lord Turzon, da 
st; priporoči!;? v Belgradu popu-
stljivost in umerjenost. Dne lf{. 
julija je brzojavil Sforza iz Sopa 
italijanskemu poslaniku v Belgra-
du. da jc angleška vlada zahteva-
la od rimske vlade pojasnilo o ne-
ki nameravan: akciji D'Annunzia 
v Crnigorj in Albaniji. Poročal je 
tudi o svojem sestanku s Trum-
1» čem. kateremu je priporočal, da 
naj se Jugoslavija nikar ne pre-
najrli. ker bi mogel imeti vsak 
prenagljen korak usodne posledi-
ce za medsebojne odnosa je. 

Ital i janski posianik v Londonu 
Imperiali je izjavil, da je lortl 
Curzon izjavil, da anpleška vrada 
ne namerava posredovati v jugo-
slovanskem - italijanskem sporu, 
pač pa želi * medsebojnega nepo-
srednega sporazuma, 
i Belgrajska v hi da je odgovorila 
šf le dne 18. septembra, da želi ob-
novitve pogajanj. Minister zuna-

jJijih zadev Sforza jc takoj odgo-
voril, da je to tudi želja italijan-
ske vlade in predlagal, da se naj 
(vrše ta pogajanja v Italiji. Že v 
11 oni svojem odgo voru * je Sforza 
•poudarjal, da stoji italijanska vla-
da na stališču, da mora dobiti Ita-
lija močne ^trategične meje. ker 
t^ zahtevajo narodni interesi. 

Italijanski poslanik v Parizu — 
Bonin-Longare je poročal italijan-
sk ivladi dne 22. septembra, da je 
francoski predsednik Millerand 
pristal na italijansko stališče gle-
de meje jia Snežniku in v tem 
smislu tudi obvestil francoskega 
poslanika v P-elgradu. Predsednik 
vlade je istotako zagotovil Italiji 
svoje naklonjenosti in izrazil že-
ljo, da naj se reši jadransko vpra-
šanje kar najhitreje. 

Belgrajska vlada je odgovorila 
dne 25. sep*tenibra, da ne more pri-

Jfilati na pogajanja v Italiji, ker se 
boji izgredov in neredov, kar je 
grof Sforza zanikal in zajaničil 
popolen mir, vztrajal je pa na zah-
tevi. d ase vrše pogajanja na ita-
lijanskih tleh. 

Dne 6. oktobra je odposlalo ita-j 
lijansko zunanje ministrstvo bel-1 
grajski vladi protestno noto proti, 
volilnemu redu v jugoslovansko j 
konstituanto, po katerem imajo 
volilno pravM-o tudi prebivalci izj 
i:eodrešenih krajev. Italijanski od-| 
pravnik v Belgradu je t.flkoj nato 
poslal v Rim pojasnilo belgrajske 
vlade, da so dolo<'be volilnega za-
kona le formalne, tla je določeno 
število poslancev, katere bo voli-
lo edinole prebivalstvo na ozemlju 
kraljevine SHS. 

Dne 22. oktobra javlja Sforza v 
Rim in London, da je italijanska 
vlada sklenil i povabiti jugoslo-
vanske delegate na pogajanja. — 
V isti brzojavki jo Sforza zahte-
val od poslanika v Parizu in Lon-
donu. Uiij posredujeta, da bo Ju-
goslavija kar najhitreje zapustila 
Koroško, katero je po plebiscitu 
ponovno okupitala. 

Dne 31. okrobra je javil Sforza 
v Pariz in London ilalijanske zah-
teve. a obenem jo hrzojavil pred-
sediiik vlade fJiolitti predsedniko-
ma frj-ncoske in angleške vlado in 
ju prosil, naj vplivata v Belgradu 
da bo zavzela belgrajska vlada po-
mirljivejse stališče, kar mora biti 
v prid vsi Evropi, katere mir je 
sicer ogrožen 

Italijanski poslanik v Londonu 
j« nato dne 1 novembra javil, da 
je zahteval lord Curzon točen ita-
l i janski projrram. ker toliko časa, 
dokler ne pozna italijanskih zah-
tev in predlogov, no moro posre-
dovati v Belpradn. Predsednik 
f rancoske vlade j e pristal na in-
tervencijo v Belgradu in izjavil 
riado. da tudi Amerika no bo pro-
ti meji na Snožnikn. V istem smi-
slu je odgovoril tudi Lloyd deorge 
ki je rekel, da je Angliji veliko 
na tem. da os i a ne jo kar najboljši 
an<rJešk,-> - italijanski odnošaji. 
! Dne 4. novembra je poslal Sfor-
7.r vsem italijanskim zastopnikom 
v inozemstvu poročilo, v katerem 
i jrovori o skrajni popustljivosti ita-
lijansko vlade, a tndi o trdni volji 
zo got oviti Itnliji močne prirodne 
meje. 
| Istega dne iavlja poslanik Im-
periali rz Londona, da je Lloyd 
Oeonre v sporazumu s podsekretar 
|jem za zunanje posle lord Curzo-
nom interveniral v Belgradu v ita-
lijanskem smislu. Francoska vlada 
jje pa intervenirala v Belgradu — 
dvakrat, in priporočala jugoslo-
vanski vladi,- da sprejme italijan-
ske zahtevo. 

Dne 10. novembra javlja Sforza 
iz Rapalla predsedniku vlade Gio-
littiju. da se je morala jugoslo-
vanska delepacija vsled neprekli-
cnega stališča italijanske vlade 
teT intervencije Francije in Angli-
je vdati in da je sprejela mejo na 
Snežniku, da je priznala neodvi-
snost Reke in koridor z Italijo, 
italijansko suverenost nad Zadrera 
Loširtjem in Lastovom. 

Dne 12. no\ embra je bila pod-
I pisana rapallska pogodba in še isti 

Mlad newycrski umetnik je izklesal krasen spomenik 4'Zmaga". 
J j. Sedaj se prepirajo, kam bi ga postavili. 

Italjanska zelena knjiga o pogajanjih med Italijo in 
Jugoslavijo. j f e g p * * I 
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GLAS NARODA, ft JUL. 1921 

Stara pokopališča v mestu 
New York. 

j Na "Williams St.. v dolnjem de-
jlu mesta New Yorka, ki se je prej 
| imenoval Mils ter na enem . delu 
j Chatham Square, se nahaja majh-
Sno pokopališče, ki je bilo leta — 
'lf-29 prvo židovsko pokopališče v 
[Ameriki. Ob času španske inkvi-
zicije. krog leta 1492. so Židje pri-
bežali iz Španske na Holandsko. 
odkoder so se pozneje izselili v 

j takratni New Amsterdam ali poz-
nejši New York Tukaj so ustano-
vili svojo prvo sinagogo na Wil-
liams St. Ob or.em času je segalo 
pokopališče do Oliver St.. a vlada 
je vzela en kos. da napravi cesto, 

i Bil je to oster boj. v katerem je 
pa vlada zmagala. 

Pokopališče so nato premaknili 
i na enajsto ce-ito in šesto Ave. še 
[pozneje pa so premaknili pokopa-
lišče na 21. cesto in sedmo Ave., 
ter je ostalo do današnjega dne 
nedotaknjeno, čeprav je obdano 
od visokih poslopij. Tretje židov-
sko pokopališče pa se nahaja na 
Cypress Hill. 

Židovska vera pravi, da se ne 
sme motiti kosti mrtvih ljudi in 
vsled tega so vsa tri prvotna po-
kopališča ohranjena in vsakega i-
ma v oskrbi poseben stražnik, ki 
drži pokopališče v dobrem stanju. 

Dosti zgodovinskih mož počiva 
na enem ali drugem teh starih po-
kopališč in grebove znaeijo kaine-
nite plošče z napisi. Pod rušo na 
Williams St. leži Gerchom Seixas, 
ki je bil petdeset let židovski rabi 
ter eden izmed ustanoviteljev Co-
lumbia vseučilišča. Boril se je tudi 

! v revolucionarni vojni ter bil — 
španskega pokolenja. Noa Morde-
eai, dobro zr.ar raditega. ker je 
posodil vladi velike svote v. času, 

dan je obvestil grof Sforza vsa ita-
lijanska zastopstva v inozemstvu 
o podpisu poirodbe. V poročilu 
pravi, da je Italija sedaj dosegla 
svoj cilj ujedinjenja, a obenem je 
položila tndi temelj boljših odno-
sa jev med Italijo in Jugoslavijo. 

Kot dodatek so dodani Zeleni 
knjigi: teks* rapallske pogodbe, 
dekreti o imenovanju raznih ko-
misij in čestitke raznih vlad o do-
seženem sporazumu. 

Preporod sovjetske Rusije.! 
— - i 

"Golos Roe.iji?\ glasilo ruskih! 
beguncev v Berlinu, javlja, da se 
je nedavno vršil v Moskvi pod, 
predsedstvom Rukova kongres de-' 
ilavske.tekstilne in lanene industri-' 
'je. katerega s-> se vdeležili ravna-
telji raznih tvorniških podjetij iz 
Moskve in Voznesenska. ' 

Te konference se je vdeležil tu-' 
dl Lenin, ki je ob tej priliki govo-
riI= . i 

— Po Moskvi se širijo precej 
čudne vesti, ki si med seboj nas-' 
protnjejo in govore o vzpostavitvi 
zasebne industrije in o nasprot-
stvih ljudskih komisarjev o tem 
vprašanju. Te vesti so neresnične. 
Svet ljudskih komisarjev nikakor 
ne nasprotuje takim poskusom, —. 
svet vas celo prosi, da mu pomaga-
te in vsi skupaj pri dviganju na-
rodne industrije, katero so uničile 
drjavljanske vojne in dela neod-
govornih elementov, ki jih na ža-
lost imamo tudi v komunističnih 
vrstah. 

Priznati moram, da je bilo med 

ko je divjala revolucija, in sicer 
brez obresti, je našel svoje zadnje 
počivališče na Chatham Square.' 
kjer je pokopan tudi Samuel Mo-
reno, prvi židovski rab iv New 
Yorku. 

i 
Malo pokopališče na enajsti ce-

sti/Je komaj videti, ker je triogla-
te oblike ter skoro popolnoma ob-
dano od nekega velikega apart-1 

ment poslopja na eni strani ter od 
velike prodajalne na drugi strani. 

S travo pokriti prostor na za-
padni 2L cesti nosi imena številnih 
odličnjakov, vklučno Haim Solo-, 
mona, finančnika, ki je posojal | 
denar ter financiral stvar revolu-
cije leta 1776. Tam počiva tudi Jo-j 
nas Philips, občinski svetovalec1 

iz New Yorka. ' 
Jasno je, da bodo ostala še sta-

ra pokopališča tako kot so, pravi 
d(. konca dni, kajti soglasno z ži-
dovskim naziranjem, ne more no-1 
bena svota denarja kupiti teh pro-' 
štorov v trgovsko svrhe. Ko je bi-
la velika department prodajalna1 

O'Neil v svojem cvetu na šesti) 
Ave., in 21. cesti, je ponudila 50. 
000 dolarjev za to pokopališče, a' 
a verska občina je odločno odkTo-
nila vsako tozadevno ponudbo. I 

luaini mnogo teoretikov, ki so bili 
J s svojimi nazori jako daleč iz real-
lnega življenja- ki so hiteli vsaki 
[stvari z nepremišljenimi koraki na 
;konee in hote'i že prvi dan razse-
kati gordfjske vozle s sekiro. 

\ Fantasti se nikdar niso znali in 
J se tudi ne bodo znali prilagoditi 
realnim zahtevam živijenja, a to 
dejstvo in bridke izkušnje z delom 
takih ljudi so dovedle našo :ndu-

' stri jo na rot» prepada. 
1 Sedaj so se pa iztreznili in pre-
dramili tudi ti idealisti iz sanj, 

j razumeli so negativno stran svoje-
ga dela in popustili. Jaz, ki me vi 
vsi kot nekomunisti prezirate, sem 
prevzel nalogo, da posredujem 
med svetom ljudskih komisarjev 
in vami. ki hočete dvigniti rusko 
narodno industrijo na lastne no-
ge. Bodite prepričani, da vam bom 
šel povsod na roko. da se bom ozi-
ral na vse vaše zahteve in vam po-
magal. kjerkoli bom mogel! 

Tudi ta gnvor Lenina je nov do-
kaz notranjega preporoda komu-
nizma, ki se vedno bolj in bolj 
obrača od fraz in demagoštva in 
prihaja k pozitivnemu delu. — Le-
nin jo sicer govoril o narodni in-
dustriji. ali razumljivo je. da je 
ta narodna industrija istovetna z 
zasebno industrijo. 

• Dragoceno je v ti Leninovi iz-
javi priznanje, da sta teoretizira-
nje in nesposobnost voditeljev 

rkomunizma kriva sedanjega obup-
nega socijalnega stanja v Rusiji. 
Voditelji komunizma so spoznali, 
da se z besedami in boljševiškimi 
•programi ne more delati ni živeti, 
ker potrebno jn pozitivno delo. 

Črnogorski pristaši Nikite, 
jfci se nahajajo v taboru Ga/ti, ka-
j t or i m je lavka vlada na tpodlagi 
pogodbe z Jugoslavijo odklonila 

i nadaljno podporo, so se obrnili na 
zastopnika sovjetske Rusije v R,i-
mu. da se a mej o nastaniti v Rju.- ' 

j siji pri ovorosij.sk u. 

Predsednik rimskega parlamenta. 
J Pri volitvi zborničnega predsed-
nika je bil izvoljen prejnji pred-

'sodnik De Nicola s 348 od 479 od-
jdanih glasov. 

ROJAKI. NAROČAJTE SE 
' NA "GLAS NARODA" NAJ-

VEČJI SLOVENSKI DNEV-
1 NIK V ZDR. DRŽAVAH. 
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PL'EBLO, COLORADO 

j 
Malo zgodovine. 

! 

PoiočuHc Zebulon Pike in nj«--
gova inula četa, -brojtV-a sedem-
najst angleških vojakov, so bili i 
prvi beli ljudje, ki s-» prišli v o-
/emlje, kj»*r U-/.\ daiies Pueblo. 
Colo. K 't p»i«#ča Iu častnik, je 
prišel tlit-seea deee«lbr£ leta 1806.] 
\ *,ovod»*uj Fountain in Arkan^iN 
i>-ke. m tam je vprvič jEitjfl^ial 
veliko «or«' ki n»* k*- ila.ni-« imenu-
je po n je s 11 !'ik»- \ Peak. 

Nadaljnili pettiest l«-t so poto-
\ ali belokožci po oiuenjeni J*»ti, 
t< da pri soVoduji s<i le vstavili 
kot je to .sluril mi t»*r s»< takoj na-
jdednjepra dne nadaljevali svoje 
nevarno potovanje. Njihov cilj so 
oila /lata polja v < aliforniji. 
Iloeky Mountains l Skalne gore) 
lii-o imele /a te ljudi posebne pri-
\ lačne >ile. 

Leta lK~»ti. je prišlo par lovcev 
ter napravilo tam, kjer bil 
vstavil pr«-d petdereLimi leti po-
ročnik Pike, nekaj lesenih bajt. 
Naslednjo spomlad so prišli drugi 
beli možje ter istotako napravili 
lesen. koče. Polagoma je zrasla 
naselbina, ki se je imenovala Pu-
« blo, kar /nači v indijanskem je-
Z. kil * * ine*vl o" ali " o b č i n o " . 

Priliodijj«- je>*-ni je prišla z blii-
njdi hribov v dolino skupina lu-
tlijaiiee\. Prišli so lovit bivole 
< buffaloe* . \U*d njimi j.« bil tudi 
>tari indijanski glavar. kirtrre«ra 
predniki vi doljfo vrsto let živeli, 
lovili in umirali v Arkansas do-
lini. Belim priseljencem 7. zna-
menji knhfcot mrvgočc dopovedal, 
o a - » /gradili svoj " p u e b l o " na 
jako nevarnem prostoru; da je 
videl dvakrat v svojem dolgem 
živ 1 jen ju reko Arkansas t;rko na-
rasti, da j#- bila dvakrat »kima kot 
ponavadi fer j»» presedala vrhove 
d rev«-s. Pokazal je na grič. kate-
rega sedaj :nien iijejo 4 * Tender-
loot Il i l l" , ki s,, načenja ob vzii<«-i 

|ju Santa Kč Avenue in ceste, 
i nato pa pokazal na veliko plajio-
I to, kj»*r je sedaj t"nion postaja, 
ter rekel: " K o izpuste hudobni 
duhov: v gorah vodo, je v tej ko-| 
llini ena -ama velika, drveča re-
ka " 

Toda beli naseljenci se niso me-! 
nili za njegovo svarilo in so na-j 
prej jrradili svoj Pudtlo. Nato je I 
l»ila speljana prva železnica. Ko 
so pa dobili v gorah zla* o. srebro 
in druge kovine, so začeli graditi 
topilnice. Pozneje, ko so našli že-
lezo, je bila zgrajena prva topil-! 
niea za železo. Pueblo je potem 
postalo resnično zapadno me<to in 

je im.-novalo "Gateway to the 
fi<M"k '«••>" *. Izza časa prvih nase-' 
1 jene-v in zgraditve prve livarne1 

-e več bivših farmerjev iz; 
vzh<*dnih dežela naselilo na zem-
ljo v okolici, katero jim je dala 
tlada. Tak fanner je bil William 
Wildeboor. Njegovemu 640 akrov 
velikemu posestvu so reki 'Grove'i 
' tr a j ^ - vsled velike množine' 
dreves, ki so ra-la tam. Dež je re-' 
dek v Coloradu. posebno poleti, 
in v<fl»d<ega je voda, ki je obkro-
žala posestvo, prišla jako prav. 
Živina se je laldco napajala tam. 
in uporabljal jo je v namakalne 
svrlie. Ko se je me^to razširilo, je 
začel prodajati mestne lote. Naj-1 
prej s « se naselili tam Nemci. Po-
tem j " j»rišlo par Slovencev. Ru<,; 
»lerman. Sn**dee. Thomas. Culifr in 
nekateri druy i so bili prvi, ki soj 
se naselili v C«rove. To je bilo leta 

d«> 1SS."». Nemei s«» ibili že( 
l»rej zgradili cerkev Ln šo4o. Za 
Slovence je bral mašo Rev. Ciril 
Zupan, eden poznejših naseljen-j 
eev. — 

T>i*ih<xliijem članku lx»m po-| 
roeal o nadaljueiii razvoju nasel-
bine 

Walter Predovieh. 

Nepojasnjene skrivnosti morja. j 
Porrn'a Arthur Chapman. 

J; 
Holjv-viški pirati, ti najnovejši rekruti za starodavno in nevar-' 

uo profesijo, baje imeli >voje prste vmes. ko je v zadnjih par me-i 
seeih iziriiiilo z morja več ladij. Domneva se tudi. da so bili bol jševi-' 
'ki piratje oduo\omi /a uničenje Carol A. Deennga. jadrnice s pe-
timi jarboli, ki je na^-dla n;: brejr r»t> oliuli Severne Caroline, z raz-' 
petimi jadri, a niti enim človekom na krovu. 

Vse te teorije glede rdečih piratov ne predstavljajo mnenja lju-' 
di, ki nimajo nobenem pojma o vožnji po morju ter o splošnih razme-
tali moderne plovbe. I radniki vlade Združenih iržav, ki niso mogli 
priti do iioheu<-ga dru«r»e>:a zaključka, so prišli na presenetljivo mi-! 

sel da j«4 piratsvo rulgovorno za dejstvo, da je v zadnjem času izgi-
nilo toliko latlij in da agenti boljševi kov pridobili na svojo stran 
posadke, ki so se upr'e. polovile sv<»je častnike tfr odplule v prišla-' 
nišča. ki so pod kontrolo gospodov Lenina in Tiockija. 

Ce pa ne pride pri tem v poštev vprašanje morskega ropa, se 
mora oni, ki r a z i s k u j e to stvar, vrniti k starodavnim vprašanjem,1 

katera je bilo ?uti izza časa. ko so prvič pričele ladje izginjati, ne da 
bi pustile za seboj kako sled. V starih časih, kadarkoli je prišla ka-
ka stvar na dan, se je domnevalo, da je odšla dotična ladja v '*Prista-
i:išče pogrešanih ladi j" , ki je obstojalo v ljudskem mnenju v tako-
zvanem Sargasso morju. — to je oni čudni mešanici morske trave in 
zlomljenega les«, ki s - nahaja v sredi Atlantika. Domnevalo se je. da 
ee je pričela ladja vrteti v velikanskem krogu, kakorhitro je prišla 
n» dotično mesto ter obtičala v travi in razvalinah, dokler ni. mogo-* 
če leta pozneje, segnila ter se potopila ob priliki kakega hujšega'vi-
harja Ni še dolgo tega. ko se je to teorijo postavilo v razred bajk. j 
Kkšpedicija, katero sta vprizorila Sir Murray ter norveška vlada le-' 
ta 1910, je dokazala, da obstoja S a r a g a s s o morje le iz posameznih' 
skupin ali peg morsk - trave, ki pa ni d osi t gost* in močna, da bi dr-1 

cala adjo. 
Morske pošasti, dosti velike, da uničijo ladje, se je istotako dol-' 

iilo, da so k r i v e nni.Vnja marsikatere ladje, ki je odplula. a se ni 
nikdar več vrnila. Najbolj odločni prisraš teorije o morskih pošastih.! 
ki je zadel na številna verua ušesa, je bil norveški škof Pontoppidah.' 
ki je v sedemnajstem stoletju objavil natančen opis takozvanega — 
Krakena ali pošasti globokega morja. Kraken, kot ga je naslikal škof 
j* bil dosti strašen, da napolni s strahom vsakega, ki bi razmišljal o ! 

daljši vožnji po morju 
Soglasno s to norveško avtoriteto, so zadeli ribiči, ki so odpluli 

več- milj daleč veu na morje, na globino le dvajsetih ali tridesetih 
klafter. dočim bi morala znašati globina osemdeset ali eelo »to klaf ! 
Ur. Vedeli so. da se vozijo nad Krakenom ter hitro odjadrali proč. 
Ko ko prišli na holj globoko vodo, so videli, kako se je pošast dvig-' 
nila na površino vod?. I * hrbet je gledal ven ter predstavljal eno ali 
dve milji v obsegu. Izgledal je kot majhen otok ter bil pokrit z mor-
sko travo. Od tega otoka so se širile velikanske roke, debele kot mo-
čan j ar bol, v morje. To *o bile roke pošasti, zmožne potegniti navzdol 
rajvečjo bojno ladjo. Ena teh pošasti je baje prišla na kopno leta 
1080 pri A 1st rabo ur* na Norveškem. Bil je to mlad Kraken in dočim 
je »buča! izruvali par amrek. ki so iastle na bregu, se je zapletel 

- *wd skale, kjer j« poginil. Pravijo, da je bil smrad, katerega je širil, 
MBMiMk . . . , _ 
^^^^^^^ - * _ . J _ . : 

I)a boljševiško piratstvo dejan-
ski obstoja, j- razvidno iz ofieijel-
nega poročila, katero je izdal dr-

jžavni department glede zi;plenje-
nja ribiške h dje Senator Schroe-1 

;der iz Cuxhavcna od strani upor-
ne posadke. Ladjo Seliroeder je 
zaplenila uporna posadka v imenu 
,sovjetske vlad^ ter jo odvedla v 
jpristanišče Murmansk. Potem ko 
iso bili nekaj časa v ječi v Mur-
i lansku. so -meli kapitan, inženir 

j in prvi častnik odpotovati v Pet-
rf.grad in od tam naprej v Nem-

oči jo. Vsi uporniki so bili po pov-
ralku ladje, prijeti ter obsojeni na 
zaporne kazni. 
i Boljševiki se skušajo baje pola-
stiti dosti ladij in tekem pretekle-1 

ga leta je bila razkrita v New 
,Yorku tozadevna zarota. Podad-
miral Nulton. poveljnik Mare Is-j 
lan Navy jarda. izjavlja, da bi bi-
lo mogoče za ladjo razviti črno za-j 
stavo ter pleniti po morju za go-! 
tovo dobo. a neizogibno razkritje 
bi prišlo, kakorhitro bi priplula, 
piratska ladja v kako pristanišče 
I v svrho popravil. 
j Sluča j Sebi oederja je vzbudil v j 
.spomin afero ladje Bounty. kate-( 
re se je polastila angleška posadka 
,dne 23. decembra 1787. V tem slu-
jčaju ni bil upor dogovorjen vna-
prej. pač pa posledica nezadovo-
ljstva posadke s postopanjem ka-
| pitana Bligh?, ki je bil zelo natan-
ičen, dasi uspešen in hraber moz. 
Kapitana in osemnajst mož lojalne 
.posadke so uporniki izpostavili v 
: majhnem čoluu v Južnem morju, 
ikamor je prišia ladja po tovor. — 
Oporniki so sc izkrcali na Pitca-
|irn Island ter zažgali ladjo. Usta-
; ne vil i so kolonijo ter vzeli doma-
če ženske za žene. Leta lgl4 so jih 
ni.šli, miroljubno kolonijo, kateri 
jc na čelo val neki John Ad&ms, — 
j eden izmed upornikov. Leta 1830 
se je kolonija preselila na Norfolk 
j Island, zapadno od Piteairn. Po-
tomci teh upornikov žive še danes. 

II Slučaj ladje Bounty je bil eden 
I izmed maloštevilnih, tekom kate-
drih ni upor dovedel do javnega 

piratstva. V splfhin . jo. sledilo 

uporu divjanje črne zastave, na' 
temeljil teorije, da je posadka že i 
itak zastavila svoje glave, če bih 
j o zasačili. i ] 

Ce je boljševizem odgovoren za i 
oži vi jen je piratstva, ne bo prvič, * 
da je bilo morsko pir; tstvo delež- J 
no odobrenja vlade v tej ali oni ' 
obliki. V dnevih Homerja je bil : 
morski rop časten poklic. Od os- ; 
mega do enaj-tega stoletja so biii 
Vikingi, ki so obvladovali Sever- 1 
no morje, narodni junaki. Moha-i 
meda »i c i. ki so prežali na irgovi-
no v- Sredozemskem morju in kor-j 
zarji iz Berhera. so bili v večji ; li 
manji meri deležni podpore vlade.! 
Scle. ko so postale postave, veljav-, 
ne na morju, izvanredno stroge.; 
sc se morali zanesti piratje edino-
le .sami na sebe ter vršiti svoj po-
;sel brez upanj - na podporo od ka-
ke druge strani. 
j Ce so v resnici boljševiki oživili 
forganizir. no piratstvo, so si izbra-
li zgodovinsko ozadje za svoje, 

, spojen je rdeče zastave s črno. Ob 
obalah, kjer je nasedla jadrnica , 

j Peering, je nekoč patruliral krvo-
ločn i Edvard Teneli, imenovan 
i^Blaekbeard". ki je pazil na lad-
j<\ ki so prihajale v pristanišče — 
Charleston in iz njega. Tench je 
veroval v usmrčenje ljudi, katere j 
j e zajel na ladii. Danes pa je ko- j 
maj verjetno, da bi izurjena po-| 
sadka na krovu zapadla kaki zlr 

|iisodi. Ljudi sc namreč v danai-
jUjih dneh še bolj potrebuje za na-j 
jvigaeijo kot pa v starih časih 
t Tudi če pustimo na strani vpra-
Isanje piratstva, se da slučaj De-
eringa primerjati le z onim ladje 
Maria Celeste. Kot v slučrju De-
.eringa niso našli na tej ladji ni-, 
kogar, :n to je dalo povod za ne-( 

tštevilne špekulacije, ki so tvorile' 
podlago za več kot eno skrivno-1 

» stno novelo. Maria Celeste je od-
plula iz New Yorka v novembru 1. 
1872 pod poveljstvom kapitana 
Ben Griggsa. Na krovu je bilo 13 

i Ijndi, vključno Seno kapitana ter 
njegovo dvanajstletno hčerko. — 

i Enajstletni sin je prosil, Se sme iti 
• udi ob. a kapitan jo rekel, da mo-

ra deček ostati v New Yorku ter!' 
obiskovati šolo. Dne 5. decembra!] 

'je nala neka angleška ladja Mari- ! 

jo Celeste zapuščeno v bližini Gib- 1 

raltarja. Kapitan te angleške ladje ] 

je našel v kabini Marije Celeste'^ 
ostanke napol zaužitega obeda. — ! 

Eden izmed članov kapitanove,1 

družine je ravno odprl jajce, ko! 
jih je neki skrivnostni poziv poz-|: 

val vse na krcv. Nikjer ni bilo o-j 
paziti nobenega znamenja nereda. 
V zapiskih kapitana se ni omenja-
lo slabega vremena in ti uradni ! 

zapiski so bil L zaključeni 48 ur : 

prej. predno je bila ladja zapu-i 
ščena. Skrivnost dogodka je bila | 
še povečana vsled dejstva, da se 
je nahajal ina?i čoln ladje na svo-
jem mestu. 

Slučaj Marije Celeste je vzbudil 
pozornost vsega sveta. Najboljši 
duhovi so se pečali z razrešen jem 
i te uganke. Ena teorija se je gla-
sila. da je velikanski val vse po-
metal s krova. To pa se je smatra-
lo za nemogoče, ker bi tak velik 
val povzročil vsaj nekaj škode na 
ladji sami. Nadaljna teorija se je 
glasila, da je šel kapitan plavat s 
svojo družino in da so ostali člani 
posadke utonili, ko so skušali re-

'.šiti kapitanov o družjno. Vsled te-
ga se je povsem naravno vrnilo 
staro vprašanje: 

! — Kaj če ni velikanska morska 
kača uničila vseh na krovu? 

Po preteku nekaj časa pa so 
špekulacije g'ede usode Marije Ce-
leste" utihnile in slučaj je pričel v 
seznam nepojasnjenih skrivnosti, 

j Takih skrivnosti je dosti. Naj-
novejša, ki je obrnila nase javno 
pozornost, je bila ona Cvklopsa. 
jvelikanskega tovornega parnika za 
prevažanje premoga, ki je pred-
stavljal prvo ladjo, opremljeno z 
brezžičnim brzojavom. ki je prišla 
v seznam pogrešanih ladij. Cvk 
lops je bil otovorjen z manganom 
ter odplul iz Zapadne Indije dne 
4. marca 191 S. namenjen v neko 
atlantsko pristanišče. Poveljeval ' 
mu je poročnik Worlev ter je imel 
up krovu petnajst častnikov. 221 
mož in 57 potnikov. Domnevalo se 
je, da bo prišlo koncem vojne ka- . 
ko poročilo glede uničenja tega 
parnika od strani Nemeev. a dose-
daj se ni še ničesar izvedelo glede ! 
tega. Veliki parnik je izginil brez 
sledu, ne du bi oddal kako poroči-
lo, katero bi «.e ujelo od strani ka-
ke druge ladje. 

Izgubljene iadje so prišle že ze 
lo zgodaj v literaturo. "Blodeči 
Holandec" je vozil že dolgo časa 
po morju v domišljiji mornarjev 
predno ga je pričela spremljati — 
godba Wagnerja. Tudi v puritan-
ski Novi Angliji so bile razširjene 
povesti o skrivnostnih ladjah, ki 
se prikažejo na morju ter izginejo 
prav tako skrivnostno kot so se 
prikazale. 

Morje ima še vedno svoje skriv-
nosti, tudi v tej moderni dobi brez 
žičnih brzojavov ter velikanskih 
parnikov, in domišljija človeka 
ima bogato polje za svoje sanje. 
Ce pa izgine kaka ladja v sedan-
jem času. kor sta naprimer izgini-
li Cyklops in Deering. je e tem več 
povoda za ugibanja, ker se je na 
ta način vzelo preeej moči moder-
nim iznajdbam kot je brezžični 
brzojav. f f f 

— — — — _ _ 

. ^ — _ 

Zasedba Šibenika. 
• i 

Sibenik, 14. junija. 
Predsinočnjim ob 19. uri so Ita-

. lijani zapustili Sibenik. Pred nji-

. hovim odhodom sta izročila civil 
n : komisar Bonfanti iz Zagreba in 
general Barbalieh zastopnikoma 
naše vlade podpredsedniku dalma-

» t«nske pokrajii.ske vlade dr. Des-
> niči in eneralu Milojeviču mesto. 
'Ob 19. uri so Italijani zapustili 

. obalo. Naši vojak iso vkorakali v 

. mesto ob pol 20. Sprejeti so bili z 

.'nepopisnim navdušenjem. Vojska 
- je korakala pred množico naroda. 
» ki je vojaštvo burno pozdravljala, 
»i Zvečer je bila v mestu velika raz 
- svetljava. Glavna svečanost se je 
-|Vršila v nedeijo popoldne. Ob 5. 
i uri zjutraj je bil že ves Šibenik na 
. noah. Mesto je hilo ovito v zasta-
. jve. Svečanosti se je udeležila tudi 
1 velika množie^ naroda iz okolice. 

. Računa se. da je bilo navzočih nad 

. tridesettisoc ljudi. 
;' Ob 9. uri je krenil po mestu *e-
. lik sprevod s sokoli na čelu. Za 
- njimi so šli konjeniki, vse vojaške 
..odbe, vojaki in onjeasci. Ko je 
b prišlo vojaštvo na Poljane, kjer 
-jje bil postavljen velik slavolok. 
- jc prvi pozdravil vojsko predsed-
. nik občine dr. Smolčič, za njim pa 
1 sta ovorila podpredsednik vlade 
i dr. Desnica in eneral Milojevič. 
r Godba je odsvirala vse tri himne, 
- pevski zbor pa je odpel "Bože 
i pravde". Sledila je izročitev da-
- rov. Gospa Bajna Kriva je uroči* 

NOV RUSKI PRETENDENT. H 
i-
j. 

Kljub skoro popolnim dokatom, da se ni prizaneslo življenju ru- . 
jskega eareviča tekom strašne morije v Ekaterinburgu, se je vendar 1 

pojavil en pretendeut za ruski prestol ter je vrjetno, da bo delal • 
j nekega dne še dosti preglavic sovjetom. Kot v drugih slučajih pro- ! 
padlega plemstva, ni tudi ta napačni Aleksij zadel na nobeno težko- ̂  
;čc, ko je zbral krog sebe gotovo število kmetov za svojo stvar. 

Računal pa je brez ruske prekanjenosti. kajti sovjetski generali ' 
i so izbrali iz prejšnili članov ruske carske družine onega, kojega pri- j 
leevanje je bilo definitivno, — Pierre Gilliarda, prejšnjega učitelja ' 
!eareviča. Gilliard je ravnokar objavil knjigo spominov, v kateri o- i 
j menja, da ga je pozno leta 1919 poklieal k sebi general, ki je pove- : 
li.ieval četam v Omsku ter mu predstavil pretenuenta. 

— Prebivalstvo je z navdušenjem pozdravljalo napačnega Alek- ! 

jj-eja. zbiralo denar in poštni ravnatelj je kleče ponudil "malemu : 

jI atjuški" kruha in soli, — pravi Gilliard v svoji knjigi. — To bi " 
i imelo za posledico velike zadrege, če bi šla stvar tako naprej. Poka- " 
zali pa so mi dečka, starega od šestnjast do osemnjast let. Po barvi 

[mornariške obleke, katero je nosil ter po načinu, kako je imel po-
česane svoje lase. je bil podoben eareviču. a s tem je bilo tudi ko- . 

jnee vsake podobnosti. 
Ko ga je Gilliard nagovoril v francoskem iezikit. je bil preten-

dent izprba zmešan, a rato rekel, da sicer razume vse, da pa noče od- -; 
ĵ i -oriti. Kaj je postalo iz pretendenta. ni znano, a gotovo je. da je ' 
:mOi plačati drago eeno za svoje namišljeno dostojanstvo. 
I m .mm m , i 

Morska pošast še vedno živi v domišljiji številnih ljudi, čeprav ! 
I ni vera v Krakena več tako razširjena kot je bila preje. Soglasno s j 
poročili iz onega časa so se pojavile leta 1817 m 1819 velikanske po- ' 
šasti v bližini Gloucester in Nahant in morska kuč» v Atlantic Citv 
krog leta 1880 je vzbudila večjo pozornost v tem kopališču kot pa j' 
vse konvencije, ki so se od onega časa naprej vršile tam. Mornarji, ' , 
k* se vračajo z daljših potovanj, poročajo o velikanskih morskih ži-j 
valih, na katere so naleteli v različnih širinah in pred nekaj tedni jei 
eden od teh obrnil pozornost skupine znanstvenikov 11a plavajoč pre- s 

ostanek neke morske živali, kakršen ni bil še nikdar preje viden. 
Razentega pa so v zadnjem času ladje tako zrasle glede obsega, da .' 
l i imel eelo stari Kraktn dosti dela, če bi jih sknšal potegniti na j 
morsko dno. ,] 

Španski mornarji niso bili tako .zelo prepričani v o b s t o j morskih J 

pošasti, kadar je bilo treba naprtiti nekomu odgo\ ornost za to ali 0110 j1 

ladjo, ki je izginila. Španci so take nesreče v giavnem pripisovali ta- ] 
kozvanim " v i g i j e m " , to je kamenitim čerem, nahajajočim se v î Ti > 
višini z vodo ali nekoliko pod površino. Nekatere take čeri dejanski 1 

.obstojajo, čeprav se jih je le malo našlo v priiaeri z domuevanim 1 

'številom. .] 
To so nekateri izmed skrivnosanih vzrokov, o katerih se dom- 1 

ueva. da so povzročili izgubo ladij v prejšnjih časih. Ko je prišel r 
brezžični brzojav splošno v rabo, se je domnevalo, da bo izginila zad- / 

jiija sled skrivnosti, ki je preje obdalaja morje. Vse ladje, ki so izgi- 1 

niie tekom prvih mesecev tekočega leta, so bile opremljene z brez- 1 

žičnim brzojavom. Ena teh ladij je bil ameriški parnik Hewitt, ki je ] 

odplul iz Sabine. Tex., v Boston in Portland. Me., dne 21. januarja • 
j in o katerem se od 5. februarja ničesar več ni s'»šalo. Nadaljne ladje 1 

>0 bile norveška barkentina Florio, ki je odplula iz Norveške dne 1. 1 
'decembra preteklega 'eta: norveška jadrnica Svatrskog. ki je odplu- 1 

jla iz Hampton Roads proti Norveški s posadko 14 mož ter neka i1 

.španska ladja Larinaga črte. katero se pogreša od meseca marca. ,f 
Če so te ladje zaplenili boljše viški piratje. sta padli Hewitt in 1 

Deering v tolovajske roke v ameriškem vodovju. Jadrnica Deering ] 

t je ležala tik ob Diamond Slioals z razpetimi jadir. V isti noči je pri-
šel neki nepoznan parnik mimo Prying Pan Shoals svetilne ladje. 1 

jSiednja je skušala dobiti ta parnik, da bi sprejel neko obvestilo, a 
i parnik ni nič odgovoril. Domnevalo se je vsled tega, da je bil to bo-J 
j 1 j še viški parnik, na katerega se je spravilo posadko Deeringa. Ce je 1 
posadka s kapitanom vred izgubila življenje, ko se je skušala izkr- ' 
cati v slabem vremenu kot trde uradniki vremenskega urada, bi se ' 
moralo najti vsaj kake sledove posadke. Edini migljaj glede resnič- 1 
nega položaja stvari je najti v nekem sporočilu v steklenici. Doka- * 

i zalo se je namreč, da jo to pisava prvega častnika ladje Deeringa. in 1 
pisec izjavlja, da ie bil uiet ' n 

OTJUB NASODA, 9. JUL. 1921 

|1h prekrasno svileno zastavo z na 
pisom : — Karagjorgjeviču. jugo-
slovanskemu osvoboditelju — že-
ne grada Šibenika. — Gospa Da-
rinka Hiljadiea je predala siebrn 
javorjev venec z napisom: — Na-
šim osvoboditeljem — ha ran šibe-
i:ik. — Deca je izročila polkovniku 

'Damjanoviču. ki je vodil vojsko, 
'srebrno lavorjevo vejico. Ko so 
1 vojaki korakali skozi mesto, jih je 
prebivalstvo obsipalo s cvetjem. 

I Še tekom nedelje je vojaštvo od-
šlo v Škradin. v pondeljek pa je 
zasedlo Benkovac 
1 
I ""* L 1 ——^—.,1 
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NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Znancem in sorodnikom Sirom j 

Amerike naznanjam tužno ves*. 
Ja je t uka umrl 

JOHN PIRC 
Cmri je dne 2G. junija: bil je 

previden s sv. zakramenti in po-| 
kopan po katoliških <.'bre<lih. 

Tukaj se zahvalim vsem. ki mo 
nam pomagali v njegovi kratki, a 
mučni bolezni. Zahvaljujem se tu-
di njegovim prijateljem za kra-
sen venec, ki so ga položili na nje-
gove krsto. 

Žalujočt ostali: 
Frank, Uršula, p-inovec in žena. 

Naši otročiči: 
Mary, Rudolf, Jenny in Amely. 

Lahko se nuna — kitro pomaga pri 

IGTLLJHI VNETJU 
M M L MEHURJA 
W l l l l l i v Vmmkm piJul* (mioy 
^•S^U^A^r M«i inM V v> 

^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ Varajte »eponared t i 

Če imate kilo poskušajte 
to brezplačno. 

Prilagodi se vsaki kili, stari ali' 
novi, veliki ali mali, in vi ste na 
poti, katera je tisočere prepričala, j 

V dokaz se pošilja zastonj.' 
Vsak. k<lor ima kilo, možki. ženska 

ali otrok, naj piže takoj \V. S. Kice. 1 

2231 .Main Stieet, Adams, N. Y.. za pru- , 
eto pusku^njo tesa. čuduvitugu pomirju-
jočega sredstva. Samo ilenite na kilo, pa. 
se bodo tnišUce lai^el« krčiti. Skrčijo ne 
tako da se odprtina naravnim potom ' 
zapre. Xi vam treba nobenega nosilca 
več. nobenega pasu ali priprave. N*<; 
zamudite pisati ;k> to j<rosto poskušnjo. 
Tudi Ce vam kila ne nauaja. zakaj bi 
Imeli vse svoje življenje nosilca? Zakaj 
bi trpeli to nadlogo? Majhna in nedolžna 
kila lahko privede gnitja. Zakaj bi m«? 
izpostavljali tej nevarnosti ter i»rišli na 
operacijsko mizo? Velika množica mož-
kih in žensk se dnevno bliža temu ri-
ziku ravno vsledtega, ker jih ne ovirajo 
pri delu in hoji. Pi.šite takoj po to prosto 
poskušnjo, ker je v resnici čudovita 
stvar, ter je pomagala ozdraviti kile. ki 
so bile tako velike kot dve možki pesti. 
Poskušajte ln pišite takoj, služeč se 
spodnjega kupona. 

Zastonl za kilo. 
VV. S. Rice. Inc. 

2231 Main St.. Adams. N\ V. 
Pošljite ml pc.-olnoma br^zpla^-no 

*a poskusno *ilrnvljenje vzorac va-
5»ga pomirjuJoč*-Ka sredstva za kilo. 
•me 
Naslov 

t 
NAZNANILO IN ZAHVALA. 
Naznanjam vsem sorodnikom, 

znancem in prijateljem, da nam 
je kruta smrt pobrala edinega 
sina 

FRANK BOSNARJA 
v cvetoči d<>bi 21 let. t^agopokoj-
ni je bil rojen v Čatežu ob Savi 
na Dolenjskem. Tukaj je bival 11 
let. 

Dne 1. junija 1921 je odšel iz 
La Salle, 111., v državo Wyoming 
svojega strica Joe Baskovča ob-
iskat. kamor je srečno prišel. Due 
1">. junija se je siromak nazaj pro-
ti domu podal, toda ko se je dve 
postaji čez Wyoming pripeljal v 
državo Nebrasko, se je železniški 
most podrl in celi v lak je padel 
v globino. On je v kari tako ne-
rečno padel, da si je tilnik zlo-

mil. To se je zgodilo pri mestu 
'.Tiebran, Nebr. Dne 21. junija so 
mrtvega na dom pripeljali. 

Pokojni je bil član društva 
Maccabees, kojega člani so mu 
darovali krasen venec v sspomin. 
za kar jim izrekam l«j>o hvalo. 
Nadalje se zahvaljujem vsem da-
rovalcem kra.-Jiih vencev in cvet-
lic. Posebno se zahvaljujem lasall-
skim fantom in dek let am, ki so 
:nu darovali krasne vence iu ga 
spremili k zadnjemu počitku. 

Kajni zapušča očeta in mater v 
največji žalosti. Pogreb se je vršil 
dne 2o. junija iz hiše žalosti na 
katoliško pokopališče sv. Vineen-
ca ob ogromni vdeležsbi znancev 
in prijateljev, ki so naju prišli to-
lažit v žalostnih urad ter pokoj-
nemu izkazali zadnjo čast. za kar 
ji:n bodi na tein mestu izrečena 
srčna hvala. 

Ti pa. neporabljeni sin. počivaj 
v miru in lahka naj ti bo ameri-
ška žemljica! 

Žalujoča ostala: 
Mar-in in Mary Bosnar, sta riši. 

La Sal le. 111., 2'». jun. 1921. 
58 Second St. 
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LIS^STO^IISSAŠ^II^KI 

ADVERTISEMENTS. 

I Ali je vas jezik 
pobeljen? 

Ako je, vzemite to naznanja kot za § 
svarilo. Jezik, ki je pokrit z belo ali B 
rjavo piastje navadno pomeni, da Q 
so v neredu jetra in prebavni H 
aparat. 

SEVERA'S I 
Balzol 
(preje Severov Življtnski balzam) H 
in balzams tableti, kakor tudi te- | 
kočina in tableti skupaj, popravi 8 

| H tako pokvarjenost. Popravi jetra. 8 
g povzroča tek in uredi prebavo. M 
8 Pravo zdravilo za ponavljajoča s>e H 
| zaprtja. Cena 8Sc . Pri iekarjin. B 

! -

4 PRISRČEN smeh je naj-
B boljše zdravilo sveta. 
2 Če 

ste otožni, zamišljeni — 
g se prav na široko zasmejte 
• — pa boste takoj ozdravlje-
• 
i 
5 Knjiga Peter Zgaga vam 
g povzroči smeh, kadarkoli 
• pogledate vanjo. 
I Ena knjižica za 50 centov 
• vam bo trajala za vedno. 

ff Izrežite ta kupon pridenite petdeset centov v 

B* znamkah ter pošljite: 

• Slovenic Publishing Co., < 
• 82 Cortlandt St., New York. 

* Cenjeni' Za priloženih petdeset centov v 
< znamkah mi pošljite knjigo "Peter Zgaga." 

* 

® Nflslov 



S K R I V N O S T O R C I V A L A . 
DETEKTIVSKI ROMAN. 

Francoski spisal Emile Gaborian. — Za C. N. priredil G. P. 

3l> i Nadaljevanje.) 

— Midva ne bova ostala tukaj. — je nadaljevala Ženi. — Šla 
bova t*T se skrila dalee ud Pariza, v majhni koči. Na drugi stran' 
lielleville dobite laliko prostor. obdan od vrtov, za tisoč frankov na 
leto. Kako U -bro m M.iina bo godilo tuin! Nikdar me ne boste zapu-
stili, kajti jaz bom ljul •osuinnc, — tako strašno ljubosumna! Nika-
kili služabnikov m bova imela in videli boste, kako se razumem na 
gospodinjstvo. 

Ilektor ni r»-k«-l nieesar. 
Dokler bo trijal denar, — je nadaljevala Ženi, — se bova 

smejala potekanju dni. Ko bo pošel ves denar ter boste še vedno 
. u.strajali pri svojem -klepu. l>oste izvršili >amoinor, — to je umrla 

bova skupaj. Ne pa pištolo, - ne. Zanetila bova skledi* oglja, za-
spala v objemu drug drugega in to bo konee. Pravijo, da človek prav 
nič ne trpi pri tem. 

Ta ideja je predramila Ilektorja iz njegove otopelosti ter vzbu-
dila \ njem -poiniii. ki se je gabil njegovemu samoljubju. 

Tri ali šiiri dni poprej je eital v nekem listu poročilo o samo-
moru nekega kuharja, ki se je v napadu obupa radi neutesene lju-
bezni /adušil. Pred no je umrl. je napisal zelo ganljivo pismo svoji 
ljubiei. Ideja, da bi se umoril kot ve je kuhar, ga je stregla. Videl 
je ni"/nost strašnega primerjanja. Kako smešno! In jrrof Tremorel 
je imel velik strab pred smešnim. Da bi se on zadušil v Bel levile in 
tkupaj z grizeto! Skoro surovo je potisnil roko Zeni na stran. 

— Dosti teli stvari — je rekel z brezskrbnim glasom. — Kar 
pravite, dete moje. je vse lepo, a skrajno absurdno. Mož. ki nosi mo-
je ime umre in se ne zaduši kot podgana. 

Vzel je bankovee iz svojega žepa, kamor jih je bila potisnila 
/eni. jdi vrgel na mizo U-r rekel; 

—» In sedaj z Bogom! 
Odšel bi bil, a Ž« ni. v<a zaripla in z mrzličnimi očmi, mu je za-

stavila pot s svojim telesom. 
Vi ne boste šli, — je zakričala — Vi tte moj. Jaz vas lju-

bim! i%- napravite b* tn krak, bom zakričala. 
<Jrof je skombiguil z rameni. 
— Midva morava vendar napraviti konec vsemu temu. 
— Vj ne boste šli! 
— Dobro, potem se ustrelim tukaj. 
Vz.el je eno svojih pištol, jo nastavil na sent e ter dostavil-. 
— l e boste zakričali in me ne boste spustila ven. bom ustrelil. 
V tem slučaju je mislil za resno. 
Ženi pa ni zakri ala. kej- ni mogla. Zastokala je ter se onesve-

stila. 
— Konečno. — je zamrmral Ilektor ter splavil pištolo zopet v 

svoj žep. 
Sel je ven ter >-i ni vzel niti toliko easa. da bi jo dvignil s tal, 

1 amur je padla. Nato pa je pok'ical služabnike v vežo, jim dal de-
>«-t na pole« nov. tla vi jjli razdele med seboj ter odhitel. 

Trinajsto poglavje. 
t 

Ko je prišH grof de Tremorel na ee>to. je šel po bulevardu na-
\zi»or. Naenkrat pa ve je spomnil svojih prijateljev. Novica o rn-
Le/ui it je bnz d v o m /•- razširila. 

— Ne. ne po tej poti. — je mrmral. 
'I«. je zgodilo raditrga, ker bi na bulevarlu brez dvoma srečal 

tekaj svojih dragih prijateljev in 011 se je hotel izogniti njih po-
nudbam za pomoč. Naslikal vi j,. v duhu njih žalostne obraze, ki bi 
prikrivali \- liko zadovoljstvo in zadoščenje. O.i je žalil in omalo-
važeval ?«.iiko ljudi, tla je lahko pričakoval strašne osvete. Prijatelji 
t.evranitio tlobr«»sttij*-<-ega človeka ve vedno vesele njegovega padca. 

Ilektor je šel preko er-«te, nato po Rii Duphoi navzdol ter dospel 
»'o obiežja Seine. Ka'u je šel .'"On sam ni tetra vetlel ter se tudi ni 
i/praševal. llo<Iil je na slepo, uživajoč ono telesno zadovoljstvo, ki 
s'edi dol.rt mu zajutreku ter vrečt n. tla ve še vedno nahaja v deželi 
živih, kopajtte v«- v mehki luči aprilskega s o l n e a . 

Vreme je bilo krasno in eeli Pariz na ces>ah. Neko praznično 
razpoloženj* je prevladovalo. Cvetličarke na v. nalili mostov so ime-
b svoje koš;:rt* polne duhtečih vijolie. Grof je kupil en buket v ldi-
ž ni Pont Neiif ter si t:a zataknil v gumbnico 'or šel naprej, ne da 
bi čakal na tlrobiž. Dospel je do velikega trga na koncu huleevarda 
Poimlon. kjer je vrtino najti veliko število •rltimačnih ter kolib s 
kurijozuostmi. Tam «?a je šum prebudil iz otopelosti ter ga spomnil 
ca položaj, v katerem se je nahajal. 

Zapr.stiti moram Pariz, — s ije mislil. 
Odšel je hitrih korakov proti Orleanski postaji. Stopil je v ča-

V alniro ter vprašal, kedaj bo odšel vlak v Etan.pes. Zakaj si je iz 
bral ravno Ktampes? Vlak je ravnokar odšel in drugega ne ho pre-

kot v dveh urah. To ga je zelo jezilo in ker ni mogel čakati tam 
etli t Ive uri. se je obrnil proli Jardin des Plantes. da ubije čas. Tam 
m bil ze deset ali dvanajst let. — še nikdar izza .'asa. ko je prišel 
tjakaj z učitelji, ki so mu razkazovali živali. Nobena stvar se ni iz-
premenila. Se vedno so bile eeste. steze in hišice z živalmi, prav kot 
ti.krat. C lavna t—sta v parku je bila skoro zapuščena. Sedel je na 
klop. nausprt.fi rudninskega muzeja. Pričel je razmišljati o svojem 
položaju.O rl se je nazaj v pretekla leta ter ni v.ašel niti enega dne 
meti temi številnimi dnevi, ki bi pustil enega onih dragih spominov, 
ki razveseljujejo in tolažijo človeka. Miljoni so potekli skozi nje I 
gove radodarne roke. a ni se mogel spomniti niti enega koristnega J 
izdatka, niti enega velikodušnega, ki bi znašal dvajset frankov. On. | 
ki je imel toliko prijateljev, je zam;.n iskal v svojem spominu ime I 
e».ega samega prijatelja, od katerega bi mu bil t težko slovo. Prete- 1 

klost se mu je zdela kot verno zrcalo. Bil je presenečen vspričo be- J 
rastoče uživanja, p razno* t i veselja, ki je predstavljalo cilj in konee | 
njegove eksistence. Zu kaj je živel? Za druge. I 

— Kakšen tepec sem bil, —je mrmral, — kakšen tepce! j 
Potem ko je živel za druge, se tudi hoče ubiti za druge. Njegovo j 

srce je postalo mehko. Kdo bo mislil nanj, etsem dni od sedaj n iprej® | 
Nobena živa duša. Da. Ženi mogoče Ne, tudi ona ne. Potolažila se ' 
bo z novim ljubimcem v manj kot enem tednu. j 

Oglasil je zvonce, ki je kazal, da bo park kmalu zaprt. Noč je | 
prišla in gosta ter mrzla megla je legla na mesto. Grof, premrazen 1 
do kosti, se je dvignil s svoje klopi. i 

— Zopet na postajo, — je zamrmral. j 
Seelaj je bila to zanj strašna ideja. — ta samomor v fholku tem- | 

nega goda. Naslikal si je svoje spačeno truplo, krvaveče ter ležeče 1 
na robu kakega jarka. Berači ali roparji ga bodo oplenili. In potemfj! 

t 
Policija bo prišla ter odnesla nepoznano truplo v mrtvašnico, da se 
ga identificira. 

j — Nikdar, — je zakričal vspričo te misli, — ne, nikdar! 
j Kako potem umreti * Premišljal je ter prišel na idejo, da se bo 
ustrelil v kakem hotelu druge vrste na levem gresru reke Seine. 

H • 
— Da. tako bo. — je rekel sam sebi. 
Zapnst'1 je vrt z zadnjimi obiskovalci ter l renil v smeri proti 

atinskemu kvartirju. Brezskrbnost, katero je kazal tekom jutra, se 
Jc umaknila žalostni resignaciji. Trpel je. Njegova glava je bila tež 
ka in stresal ga je mraz. 

I — ( e ne bom umrl danes ponoči. — si je mislil. — bom ime! 
jutri zjutraj strašen nahod. 
, Ta misel ga je nekoliko razveselila, a mu dala obenem tudi za 
vest. tla je odločen in trden v svojem sklepu. Sel je v Rue Dauphin* 
ter pričel iskati primeren hotel. Nato pa mu je prišlo na misel, di 
ni še sedem in da bi lahko vzbudilo sum. če bi vprašal za sobo ob ta 
ko zgodnji uri. Prišlo mu je na misel, da ima še vedno več kor st< 
frankov ter sklenil vsled tega jesti. To naj bi bila njegova zadnji 
jed. Sei je v neko restavracijo ter naročil jedila. Zaman pa je sku 

.šal iznebiti se plašne žalosti, ki ga je polnila, l/pil je tri steklenic« 
I vina. a to ni moglo obrniti smeri njegovih žaostnih misli, 
j (Dalje prihodnjič.) 
i 

ADVERTISEMENTS 

5T.AS NAKOPA, S. ,TTTE. 1921 

D O C T O R L O R E N Z O 
EDINI SLOVENSKO GOVOREČ' ZDRAVNIK \ J ^ f / 

Spec i j ali st mcških bolezni. 

644 Penn Ave PITTSBURGH. 
Moja stroka je zdravljenj* akntnih In krontt-nlh bolezni. Jaz sam 
že zdravim nad 113 let ter imam ekušnje v vseh boleznih in ker 
znaiu slovensko, zato vaa morem popolnoma razumeti in spoznati vaio 
bolezen, tla 

vas ozdravim ia vrnem mol* tn zdravje. Skozi 'J3 let sem 
pridobil iHisel.no skušnjo pel ozdravljenju moških bolezni. Zato se 
morete poginoma zanesti na mene, moja skrb je, da vas popol-
noma ozdrat i m. Ne odlagajte, ampak pridite čimpreja. 
Jaz ozdravim zastrupljeno kri. Ihasulje In IIm po telesu, bolezni v orlu I«. 
padanie las. bolečine v kosteh, stare rane. živčne bolezni, oslabelost. boecnl 
v mehurju, ledicah. letrah In želodcu, ri.ienlco. revmatlzem. katar, zlat« 
tile. naduha Itd. 

Uradne ure so: V pondellek. sredah In petkih od. ». zjutraj do 6. 
popoldne. V torkih, četrtkih tn sobotah od 9. ur« zlutral do 8. 
ure zvet«r. Ob nedellah pa do 2. ure popoldne. 

FO POŠTI NE Z D R A V I M . P R I D I T E OSEBNO. N E P O Z A B I T E IME IN 
N A S L O V . 

Dr. LORENZ 644__P«« A™ PITTSBURGH, PA. 
Nekateri drugI zdravniki rabijo tolmače, da vas razumejo. Jaz snam hrvat-

sko ie Iz starega kraja, zato vss laž le zdravim, ker vas razumem. 

ZASTAVE nsr^ 
cenah vai rajak 

VICTOR NAVINSEK, 331 Greeve St., CONEMAUSH, PA. 

G R O Z D J E ! G R O Z D J E ! G R O Z D J E ! 

(irško sre«]nje jagode, 7.elt» eiste, cena $7.— boksa. 
Cipar največje jagode in najslajše, eena $7.— buksa. 

in razne druge vrste. 
Turški dulian, 1 funt Za |K>skus jtošljem i« funta bokso za $1. 

Z iiar.H-ili.m jtošljiie are za vsako l*>kso grozdja. 
Adriatic Importing Company 

COG — JI Avenue New York. N*. Y. 

j 

| Frank Sakser State Bank 
j 82 Corilandt Street, New York 
t 

• G E N E R A L N O Z A S T O P S T V O 

Jadranske Banke 
in \ieh njenih codružnic. 

Beograd, Celje, Diteronrik, Ko tor, Kranj, IJaMj u » ; 
Maribor, Metkorift, Banjvra, gpjJt, ŠiNoik, Sa^refa. 

I t a l i j a : 
Tnt, Opatija, Zadar. 

MadOa Mbija: 
Dima j. '*« 

Inriujs hitro in poceni D^narnn izplačila t Ju-
slaviji, Italiji in Nemški Avetriji. 

Izdaja čeke v kronah, lirah in dolarjih plačljive 
na vpogled pri Jadranski banki v vseh nje-
nih podružnicah. 

Prodaja parobrodne in železnižk«? vožne liatVe na 
v&e kraje ir. sa vse črte. 

Ixatavlja tudi coke plaeljive v efektivnem zlata 
pri Jadranski banki in njenih podružnicah 
s pridržkom, da ee izplačajo v na|y>l6onih ali 
angleških žterlingih, ako ni na razpolago 
ameriških dolarjev v zlatu. 

Zajamčeni so nam pri Jadranski bankkjzvanre-
dno ugodni pogoji, ki bodo velike koristi za 
one, ki se bodo posluževali naše banke. 

Slovenci, prijatelji in poznavalci naie banka ao vljudno 
naprošeni, da opoaorijo na ta naš ogflaa rroje is 
Hrvatske, Dalmacija, Istra, Goriike in Črno^ore. 

trn 

F R A N K 8 A K S E 3 S T A T E B A K K 
VBAXK a a w a » n eredaadnik. I 

I 

ADVEBTISEHENTS. 
i aa 

Zastopniki "Glas Narodi" 
i ^^ 

kateri ao pooWaiffMil poMtatl m u * 
oino sa dnevnik "Olaa Naroda". 
Vsak zastopnik lada potrdilo aa meta, 

i katero Je prejel In Jih rojakom prlpo 
ročamo. 
Naročnina n -Glaa Nerada" Je: 
Za celo leto $6.00; ae pol lete ftOO; 
ca Stlrl meaece «2.00; aa M i t leta 
IU50-
San Frandsee, CeLi 

Jacob Lovita. 
Denver. C*>c: 

Frank Ckrebee. 
PoeUo, Cele.: 

Pettr Call«. Jona Geta. Weak 
Janenb ln A. Koctevac. 

iallda. Cele.: 
Loo^ Coetelle. 

, Soueraet. Cele.: 
Mjitb. KerneU. 

| liwHanapolia h i : 
Alois Rodman, 

rihitea. lnd.: 
l̂ unbert Bolakar. 

Aurora, 111. 
J. Verbk«. 83fi / v o n Aumm. 

'lilcajEe. 11L: 
Joeepb Konti«. Jteap* BUafe to 
'oeeph Be>CUL 

loliet, UL 
Frank BamMch. Fiank U i r t a 
In John ZaleteL 

ttaeeootak, UL: 
Frank A uruatla 

la Salle. IH. 
Matija Komp. 

North Chicago, m . s 
Anton Kobel ln Metk. Oarta. 

8eath Chleace. UL: 
Frank CerM 

SprlncfleM. UL: 
Matija Hartmne 

WMhepu. UL: 
Frank Petkov** 

Franklin, Kana. In okolice: 
Frank Letkorl«, 

Crootenae. Kam sat - -
Rok Firm. 

iUnfo. Kamna: 
Mike PenclL 

Kltzmlller, M . : 
Frank Voduplvee 

Chlsbokm. Min.: 
Frank Oovfla. 

, : 'klrniMl ItCiL: 
M. F. Kobe In Pavel M t l t o 

"veleth. M Hm.: 
TJ«min Oovea 

iiilbert. Mina.: 
L. VeeeL 

•Ubblnc. Minn, i 
Ivan Fovfla. 

Virginia. Mlfm.: 
Frank Hrovat^k. 

Kij. Minn.: 
Frank tiovfe In Jaeapk J. M M 

<*L Louis. Me.: 
Mike tirabrlen. 

PajI Helena. Meal.: 
Frank Urelle. 

(ireat FalK " — 
Malh. IJ rib. 

Klein, M<mtann: 
Gregor Zobee 

Uewande. N. 1 . : 
Kari SternlAa. 

| IJttJe Falls. N. l i 
Frank Maaie 

Barberten. Oble: 
A. Okolish, F. Poje ln Alblr 
1'ttljanee. 

Collinwaod. OUo: 
Matb. Rlapnlk. 

Cleveland. OhU: 
Frank Sakaer. flbarlse K t r i l ^ t 

ln Jakob ff—It 
Lamin. Oble: 

Louis Relent. J. Kee*» te » 
Ostanek. 

Nllea. Oble: 
Frank Kogovtak. 

T e n e i U m , Oble: 
Anton KlktdJ. 

Ovešen CL; , Orecanr 
M. Joatln. 

l e k U c t . Pa.: 
Frank Jakfla. 

i Loab Hribar. 
Brengbien. Pa,: 

Anton Ipaeea 
Bordtee. Pa.: 

John iMmla*. 
Canemancb. Pa.: 

Ivan Pajk la VM MowML 
ClnrUca. Pn.: 

Anton Jartea h Aeton K*mr 
Slov. 

i m k Pa.: 
Anton Uababan. 

Expect, Pa.: 
Unb BwaM. 

fFeceet Cttj. f a : 
MaL Kamla. 

FetreB. r a : 
Jerry Okocn. 

I am trlnl. Pa.: 
Valentine PetecnaL 

IGvMM̂ MPff Pn a 
mebe 

Vitdk Novak 
Irwin, f a : 

Mike P a v M . 
libnMann. Pa.: 

John Polanc. 
Anton OeotnlK 
Frank D m l u . 

Mom Ban. Fn.: 
Frank Mnfisk m Fvanfe P a mu 

PUtabnrsh, Pa.: 
U. Jakobfcb, Z. Jakebe, f ine 
Arch in L Magister. 

tmtie CM. flat 
Frank llihinm 

Wsal Nsntsn. fa> 
Joosnb T n a 

w m e r a i 
tattfM 

NAREDBA GENERAL. ! 
JUGOSL, KONZULATA! 

V«ak bo lahko dobil potni Hit, j 
i kdor ima dokaae, da ja v resnici 

jugoslovanski podaiuk. 
i 

Soglasno s zadnjim odlokom mi-
»istrstva za zunanje zadeve bo 

konzulat izdajal potne liste vsem 
ližavljanom kraljevine Srbov, 

Slovencev in Hrvatov, ki bodo 
svojim prošnjam za potni liat pri 
Kžili tudi zadostne dokaze o ju 
iroslovanskem držuvljanstvu. 

Ko se bo konzulat prepričal, da 
40 predloženi dok,unenti pristni 
n radostni, bo dobil prosilec pot-

ni list. V slueaja, da bi pa na-
stali kaki pomisleki, bo izdan pot-
ni list šele z dovoljenjem ministr-
stva. 

Ker je ite*ilo prosilcev ogrom-
no in i vsakim dnem nara&ča, ni 
kcnznlatn mogoče takoj opraviti 
vsega dela. toda polagoma bodo 
priCi vsi na vrsto. Nihče naj ne, 
knpi ufkarte prej, predno se oseb-
no ne sglasi aa konzulata ter do-
bi potni list. 

V vsakem drugem slučaju ne bo 
konzulat prevzel nobene odgovor-
nosti za čakanje v New Yorku, 
if če ladja, za katero so vzeli 
karto, odpluje brez njih. 

V dokaz državljanstva je treba 
predložiti; stari potni list, domov-
a«co. vojaško knjižico, delavsko 
knjižico, krstni list ali potrdilo j 
okrajnega sodišča v starem kra- j 
ju. Kdor tega nima, bo dobil pot-
ni list iele s posebnim dovolje-
njem is ministrstva 

NAZNANILO in PRIP0K0ČIL0 2 

Nas stalni zastopnik Mr. JAN ^ 
KO PL£ŠKO p«»hira naročnino^ 
za Glas Naroda na 6104 St. Clair ̂  
Ave., Cleveland, Ohio, in daje vsaj-
druga pojasnila glede potovanja^ 
v stari kraj ali dobiti svojce odu 
tam, glede denarnih pošiljaiev in ig 
sploh v vseh drugih za<!cvah. Ima 
v zalogi tudi knjigo Peter Zgaga. 
Rojakom ga toplo priporočamo. 

Upravništvo Glasa Naroda. 
• a 

wine«*. Pa.: j, 
J. Peteraau _ j 
O. J. Poieata. ^ 

Cskataa, W. Va: a 
Frank Koelan. Q 

Tbaasc, W. Va.: 
Primož Modic. * 

Mlhraknee, IR» : 
Joaeph Tiatnlk. « 

^»cbsygia. a.: 
John Stampfel ha H. 8v*tUe 

West Allis, Wis. 
Frank Skok In An t. IlcwSek. 

Bak Bpclnsa Wye.: 

I 
i F r e n c h L i n e 

j C0MPA6MIE GENERALE TRANSATUK11QUE 

tjV JUGOSLAVIJO PBEKO HAVRE 
d SAVOIE 14. julija 

ROCHAMBEAU 23. Julij* LA BOURDONAIS 23. Julija 
T O U R A I N E 25. julija 

j CHICAGO 30. julija 

„ C Q DADIC 33.700 to«, o • n n w 45.000 konjakin ah. 
n 27. julija - 17. avgusta 
r* Direktna ttlunliki zvui lx Parlca « 
0 va« atavn« točk« Juooalavli« 

Hitri parnlkl • ttlrlml In svama vijaka« 
t ma. Poseben iiwtopnlli JuaotlovantM 

vlada bo prlfiakal ooti Ik« ob orOtwdu na. 
lih oarnlkov v hn>ru Ur lin tutno ««. 
arcmll kamor ao namen leni. 
Parnlkl Pranooek* Črte «o tranaportlrat 

. «*Kcm vojn« na tlaoC« A*n««kr*aiKih ««. 
LI io* bru vaa naarlllk« 

X.m llfh<n« ln wim varitoni v 
• m w h fiSARNI, 19 stat« St., I. T. 

ali oa prt lekaiulft aeentlk. 

; ] C o s u l c h l r t a ) 
* I 4 Direktno potovanje • Du- i 

M brovnik (Gravosa) in Trst. j 
0 ARGENTINA 4. avgusta j 

} f PRES. WILSON .. 27. avgusta J 
. ^ Cene za Trst in Reko so: R 

5 in $110. 
) 2 Potom listkov Izdanih za vse kra- K 
1 K le v Juooalavlil Ir Srblil. P ^»ikoine uaodnoatl crvega. druoe- M jS aa In tretjega ra :reda. L A Potniki tretjeoa razred« dobivaj* R 5 orezolačno vbso. 
>! R PHELPS BROTHERS, & Q0.8 
\K Pataenoor Department 
£ 4 West Street New York g 

PREDNO SE ODLODnT 
za svojo družino, sorodnika ali 
prijatelja naročiti vozni listek, 

J ali poslati denar v domovino, da 
ga potnik sam kupi, piiite naj-

jprvro sa tozadevna pojasnila na 
znano in zanesljivo tvrdko 
[FRANK SAKSER STATE BANK 
82 Cortlandt Street New York 

Ne odlašajte 
ako nameravate naročiti vozni li. 
•»tek iz stare domovine za Vašo 
Iruiino, sorodnika ali prijatelja. 
Pišite za cene in druga potrebna 
aavodila na najstarejie in tkuie-
oo slovensko bančno podjetje: 
FRANK 8AKSB3 STATE BANK 

(potniški oddelek) 
« <Wtlm*4t H . V s v Tflrit W T. 

ROJAKI. NAROČAJTE SE 
NA "GLAS NARODA" NAJ. 
VEČJI SLOVENSKI DNEV-
NIK V ZDR. DRŽAVAH. 

U . S . M A I L L I N E 
vozi Iz NEW YORKA naravnost v 

B R E M E N 
največji in najhitrejši parniki pod ameriško zastavo 

se vstavljajo v PLYMOUTH in CHERBOURG 

Paraik AMERICA - - - - 23. julija, 24 avgusta, 28. sept. 
(22.C22 ton) 

Parnik GEORGE WASHINGTON - 3. avg., 27. avg.f 24. sept. 
«25,600 ion) 

SLUŽBA udobnost, prvovrstna hrana, uljuiluost 
in uslužuust .se ni k>iii«-aitu s prvuvrstuiuii udob-
nostmi na t«'b velikih prt'kcatluiitî ktb |.ar-
nikib ixmJ ameriško zastavo. 

AMERICA naprimer je bila urt-jena. da prevaja 14̂ 0 potnikov trctjegtt 
razreda v kiitilitah. ki imajo farno po dve ali po 4tiri i>o£telje. 

Za tretji razred so na razpolago trije veliki jedilni esiloni. ki fe raz-
prostirajo, po celi £ii ini i^arnika ter je v njih naenkrat prostora za 12v0 
potnikov. 

• 

Prostore za tretji razred se lahko zagotovi > pri agentih ravno tako kot f« hi potovali v A 
kabinah. 

U . S . M A I L J/ffljfc^ 
STEAMSHIP COMPANY V ^ ^ 

Vozi a parnlkl A mer. Parobrodnega Sveta. ^ •' 
45 Broadway TeL Whitehall 120« tjjfie^v^??*?} ^ 

- ADVERTISEMENTS. i 

KRETANJE PARNIKC > V 
1 KEDAJ PRIBLIŽNO 0DPLU JEJO IZ NEW TOR] 

> V 
CRETIC 12 lull. — Ganea F R A N C E 4 avg. — Havr* 
MAURETANIA 14 Jul. — Chtrbour« M A U R E T A N I A 11 avg. — Cherbourg 
LA SAVOIE 14 lull. — Havrt LA L O R R A I N E 6 avg. — Havre 
P. MATOIKA «4 JulL — Genoa CANOPIC 9 avg. — Genoa 
LAPLAND 1» lull. — Cherbourg DELV2DERI 11 aus. — T re* 
OLYMPIC IS lull. — Cherbourg B E R E N G A R I A 10 avg. — Cherbourg 
SAXON 1A S3 lull. — CMrboun BOURDONNAIS 9 avg. — Havra 
AMERICA SS lull. — Cherbourg A Q U I T A N I A 23 avg. — Cherbourg 
•_A TOURAINE B lull. — H k vrt 2 F E L A N D 6 avg. — Cherbourg 
ROCHAMBEAU 25 lull. Havre OLYMPIC 13 a*-g. — Cherbourg 
FINLAND 16 lu?l. Cherboura LA SAVOIE 13 avg. — Havra 
^ARIS 27 Jull. — Havre L E O P O L D N A 16 avg. — H>« r« 
CALABRIA 27 lull. — Trat PARIS 17 avg. — Havie 
40U1TANIA 27 jull. — Cherbourg L A P L A N D 20 a *p. — Chc-bourg 
PESARO 27 Jull. Gent. LA T l ' U R A I N E 2C avg. — >li» re 
^ROONLAND 30 lull. — Cherbourg A Q U I T A N I A 23 avq. — Cherbourg 
WASHINGTON SO lull. — ».'her hour« A M E R I C A 24 avg. — Cherbourg 
ROUSILLCN 2 avo. — Havre F R A N C E 25 avg. — Havre 
ADRIAT If 3 ava. — Cherbourg P^ES. W I L S O N 27 avg. — Trat 
LAFAYETTE 3 avq. — Havre •WASHINGTON JV a\g . — Cherbourg 
A R G E N T I N A 4 cvg. — T r a AORIAT IC 31 avg. — Chertourfi 

Glede c*>n zs vozne listke In vse dru/e pojasnila. oOm'.tte te as ivrdfco 
fRAMl SAKSER STATE BANS 83 Cortlandt St., New Vara. 


